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■ 2 │ LT

Įžanga
Sveikiname įsigijus naują prietaisą. Pasirinkote 
kokybišką gaminį. 

Naudojimo instrukcija yra šio gaminio 
dalis. Joje pateikti svarbūs saugos, 

naudojimo ir šalinimo nurodymai. Prieš pradėdami 
naudoti gaminį, susipažinkite su visais naudojimo 
ir saugos nurodymais. Gaminį naudokite tik taip, 
kaip aprašyta, ir tik nurodytiems naudojimo 
tikslams. Perduodami gaminį tretiesiems asmenims, 
kartu perduokite visus jo dokumentus.

Naudojimas pagal 
 paskirtį
Rankinį dulkių siurblį galima naudoti tik sausiems 
ar drėgniems paviršiams nusiurbti ir (arba) sau-
soms arba drėgnoms medžiagoms ar skysčiams 
susiurbti. Šiuo prietaisu negalima valyti žmonių 
arba gyvūnų. Bet koks kitoks prietaiso naudoji-
mas ar keitimas laikomas naudojimu ne pagal 
paskirtį ir gali kelti didelį pavojų. Gamintojas 
neatsako už žalą, atsiradusią naudojant prietai-
są ne pagal paskirtį arba netinkamai. Prietaisas 
nėra skirtas komercinio naudojimo reikmėms.

Naudojami įspėjimai  
ir ženklai
Šioje naudojimo instrukcijoje, ant pakuotės ir 
prietaiso rasite toliau aprašytus įspėjimus ir 
ženklus (jei tinka).

PAVOJUS! Įspėjimas su šiuo 
ženklu ir signaliniu žodžiu PAVO-
JUS nurodo tiesiogiai gresiančią 
pavojingą situaciją, kurios neven-
giant patirsite mirtinų arba sunkių 
sužalojimų.

ĮSPĖJIMAS! Įspėjimas su 
šiuo ženklu ir signaliniu žodžiu 
 ĮSPĖJIMAS nurodo galimą pavo-
jingą situaciją, kurios nevengiant 
kyla pavojus patirti mirtinų arba 
sunkių sužalojimų.

ATSARGIAI! Įspėjimas su 
šiuo ženklu ir signaliniu žodžiu 
ATSARGIAI nurodo galimą pavo-
jingą situaciją, kurios nevengiant 
kyla pavojus patirti nedidelių 
arba vidutinių sužalojimų.

DĖMESIO! Įspėjimas su šiuo 
ženklu ir signaliniu žodžiu 
 DĖMESIO nurodo galimą 
situaciją, kurios nevengiant kyla 
pavojus patirti materialinės žalos.

Nurodymu pateikiama papildo-
mos informacijos, padedančios 
lengviau naudoti prietaisą.

Nuolatinė srovė / nuolatinė 
įtampa

Atjungiamasis maitinimo blokas

Perskaitykite instrukciją.
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LT │ 3 ■

Tiekiamas rinkinys ir 
 patikra pristačius

1) Iš pakuotės išimkite visas prietaiso dalis ir 
naudojimo instrukciją.

2) Pašalinkite visas pakuotės medžiagas bei 
plėveles ir lipdukus, jei jų yra.

Tiekiamo rinkinio dalys (paveikslėlius rasite 
išskleidžiamajame puslapyje):

 ▯ Rankinis dulkių siurblys
 ▯ Plyšių valymo antgalis
 ▯ Šlapiojo siurbimo antgalis
 ▯ Sieninis laikiklis
 ▯ Surinkimo medžiagos (2 varžtai, 2 kaiščiai)
 ▯ USB įkrovimo laidas  

(su A tipo USB ir C tipo USB jungtimis)
 ▯ Naudojimo instrukcija

  Nurodymas
 ► Patikrinkite, ar pristatytas visas rinkinys ir  

ar nėra pastebimų trūkumų.
 ► Jei pristatytas ne visas rinkinys arba gaminys 

pažeistas dėl netinkamos pakuotės arba 
gabenant, kreipkitės klientų aptarnavimo 
tarnybos karštąja linija (žr. skyrių „Klientų 
aptarnavimas“).

Prietaiso aprašymas
(paveikslėlius rasite 
 išskleidžiamajame puslapyje)
A paveikslėlis

1 Šlapiojo siurbimo antgalis

2 Plyšių valymo antgalis

3 Sieninis laikiklis

4  USB įkrovimo laidas  
(su A tipo USB ir C tipo USB jungtimis)

5 C tipo USB kištukas

6 Įjungimo / išjungimo jungiklis 0/I

7 Įkrovimo indikatorius (raudonas / žalias)

8 Atlaisvinimo mygtukas

9 Dulkių filtro maišelis

0 Dulkių filtras

q Nešvarumų talpykla

w Variklio blokas

B paveikslėlis

e Varžtas

rKaištis

Techniniai duomenys
Prietaisas

Veikimo įtampa ir srovė
5 V , maks. 2 A  

(naudojant USB įkrovimo lizdą)

USB įkrovimo lizdas C tipo USB

Galia 40 W

Apsaugos klasė  

Akumuliatoriai

Talpa 2 200 mAh

Akumuliatorius
7,4 V  

(2 x 3,7 V ličio jonų akumuliatoriai)

Veikimo trukmė visiškai įkrovus akumu-
liatorius 

apie 20 min. 
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Svarbūs saugos nurodymai

 PAVOJUS! ELEKTROS SMŪGIS!
 ■ Prieš naudodami prietaisą patikrinkite, ar nėra matomų išorinių 

pažeidimų. Nenaudokite prietaiso, jei jis pažeistas arba buvo 
nukritęs.

 ■ Saugokite įkrovimo laidą nuo pažeidimų, pavyzdžiui, aštrių briau-
nų, karštų paviršių, jo neprispauskite ir nesuspauskite.

 ■ Apgadinę įkrovimo laidą arba jungtis, kreipkitės į įgaliotuosius 
 specialistus arba klientų aptarnavimo tarnybą, kad jį / jas  pakeistų.

 ■ Taisyti prietaisą paveskite tik įgaliotiesiems specialistams arba 
klientų aptarnavimo tarnybos darbuotojams. Jokiu būdu neardyki-
te prietaiso patys. Jei prietaisą taisysite patys, o ne specializuota 
įmonė, galite susižaloti.

 ■ USB maitinimo bloko arba prietaiso nelieskite šlapiomis arba drė-
gnomis rankomis.

 ■ USB maitinimo bloko nenaudokite su ilginamuoju laidu, junkite jį 
tiesiai į elektros lizdą.

 Šio prietaiso nekraukite ir nenaudokite lauke.
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LT │ 5 ■

 ĮSPĖJIMAS! PAVOJUS SUSIŽALOTI!
 ■ Prietaisui veikiant nekeiskite jokių priedų.
 ■ Nenaudokite rankinio dulkių siurblio aštriems daiktams ar stiklo 

šukėms susiurbti.
 ■ Niekada nesiurbkite degančių degtukų, žioruojančių pelenų ar 

nuorūkų.
 ■ Nenaudokite rankinio dulkių siurblio cheminėms priemonėms, 

akmens dulkėms, gipsui, cementui ar kitokių panašių medžiagų 
dalelėms susiurbti.

 ■ Prietaisas netinka degioms ir sprogioms medžiagoms arba chemi-
niams ir agresyviems skysčiams siurbti.

 ■ Prietaisą visada laikykite uždarose patalpose. Kad išvengtumėte 
nelaimingų atsitikimų, nenaudojamą prietaisą laikykite sausoje 
vietoje.

 ■ Kraštutinėmis sąlygomis iš akumuliatoriaus elementų gali ištekėti 
skysčio. Jei skysčio patektų ant odos ar į akis, atitinkamą vietą 
nedelsdami nuplaukite ir (arba) nuskalaukite švariu vandeniu. Apsi-
lankykite pas gydytoją.

 ■ 8 metų amžiaus ir vyresni vaikai, taip pat silpnesnių fizinių, jutiminių 
arba protinių gebėjimų ar mažai patirties ir žinių turintys asmenys 
šį prietaisą gali naudoti tik prižiūrimi arba jei yra išmokyti prietaisą 
saugiai naudoti ir supranta jo keliamus pavojus. Vaikams su prietai-
su žaisti draudžiama.

 ■ Neprižiūrimiems vaikams neleidžiama atlikti valymo ir naudotojo 
atliekamų techninės priežiūros darbų.

 ■ Būkite ypač atsargūs naudodami rankinį dulkių siurblį ant laiptų.
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■ 6 │ LT

  DĖMESIO! MATERIALINĖ ŽALA!

 ■ Naudokite tik gamintojo rekomenduojamus priedus.
 ■ Norėdami atjungti prietaisą nuo elektros tinklo, kas kartą suimkite 

už kištuko.
 ■ Visada atminkite, kad rankinio dulkių siurblio negalima laikyti šalia 

radiatorių, orkaičių ar kitokių įkaitusių prietaisų bei paviršių.
 ■ Kas kartą įsitikinkite, kad vėdinimo angos yra atviros. Sutrikus oro 

cirkuliacijai prietaisas gali perkaisti ir sugesti.
 ■ Nors šis prietaisas skirtas ir nedideliems vandens kiekiams susiurbti, 

jo korpusas nėra apsaugotas nuo vandens purslų. Todėl nenardin-
kite prietaiso į vandenį ir saugokite jį nuo drėgmės!

 ■

UN 3481

 Ličio jonų akumuliatorius įdėtas į gaminį arba pridėtas 
prie jo. Nemeskite akumuliatorių į ugnį ir nelaikykite  
jų aukštoje temperatūroje. Kyla sprogimo pavojus! 

 ■ Nenaudokite rankinio dulkių siurblio neįdėję dulkių filtro.
 ■ Šio prietaiso akumuliatoriai yra nekeičiami.
 ■ Niekada nelaikykite išsikrovusio prietaiso. Ilgesnį laiką laikant išsi-

krovusį prietaisą, akumuliatorius visam laikui gali būti sugadintas. 
Jei prietaisas laikomas ilgesnį laiką, reikia reguliariai patikrinti aku-
muliatoriaus įkrovos lygį. Tinkamiausias įkrovos lygis yra 50–80 %.
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Prieš naudojant pirmą 
kartą

1) Nuo prietaiso nuimkite visas pakuotės 
medžiagas.

2) Dulkių filtro maišelį 9 ir dulkių filtrą 0 
lengvai įspauskite į nešvarumų talpyklą q. 
Gabenant jie galėjo atsilaisvinti, todėl gali 
būti, kad jų padėtį nešvarumų talpykloje q 
reikia pataisyti.

3) Nešvarumų talpyklą q uždėkite ant variklio 
bloko w:

 – Plastikinį liežuvėlį rankinio dulkių siurblio 
apačioje įkiškite į įdubą nešvarumų 
talpykloje q.

 – Paspauskite atlaisvinimo mygtuką 8 

ir tuo pat metu nešvarumų talpyklą q 
užstumkite ant variklio bloko w.

 – Atleiskite atlaisvinimo mygtuką 8, 
kad fiksatorius užsifiksuotų įduboje. 
Dabar nešvarumų talpykla q tvirtai 
uždėta ant variklio bloko w.

Informacija apie 
 akumuliatorius

 ■ Rankinis dulkių siurblys maitinamas įkrau-
namaisiais ličio jonų akumuliatoriais. Prieš 
naudojant rankinį dulkių siurblį pirmą kartą, 
reikia įkrauti akumuliatorius.

 ■ Akumuliatorius rekomenduojame prižiūrėti 
taip: Įkrovę akumuliatorius, USB įkrovimo 
laidą 4 atjunkite nuo USB maitinimo bloko 
ir (arba) rankinio dulkių siurblio įkrovimo 
lizdo. Rankinį dulkių siurblį  prie USB maitini-
mo bloko vėl prijunkite tik tada, kai siurbimo 
galia pastebimai susilpnės ir įkrovimo indika-
torius 7 ims mirksėti žaliai.

  Nurodymas
 ► Siekiant apsaugoti akumuliatorius, šis prietai-

sas yra su temperatūros kontrolės įtaisu. Jei 
aplinkos temperatūra aukšta, retais atvejais 
įkrovimas gali nutrūkti arba prietaisas gali 
automatiškai išsijungti:

 – Įkraunant prietaisą, įkrovimo indikatorius 
7 šviečia raudonai. Įkrovimas nutrūksta, 
o prietaiso temperatūrai nukritus, vėl 
automatiškai tęsiamas.

 – Naudojant prietaisą, įkrovimo indikato-
rius 7 kas sekundę tris kartus sužybsi 
raudonai. Prietaisas automatiškai išsijun-
gia. Leiskite prietaisui apie 20–30 minu-
čių atvėsti ir tik tada jį iš naujo įjunkite.
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■ 8 │ LT

Sieninio laikiklio 
surinkimas

 PAVOJUS!
► Įsitikinkite, ar toje sienos vietoje, kurioje 

norite gręžti skyles sieniniam laikikliui 3, 
nėra elektros ar kitokių linijų bei vamzdžių.
Pragręžus laidą, kuriuo teka srovė, kyla 
pavojus gyvybei!

1) USB įkrovimo laido 4 C tipo USB kištuką 5
įdėkite į sieninį laikiklį 3 (žr. 1 pav.). C tipo 
USB kištuką 5 stumkite žemyn, kol jis užsifik-
suos sieniniame laikiklyje 3 (žr. 2 pav.).

1 pav.

2 pav.

2) Raskite sieniniam laikikliui 3 tinkamą 
įrengimo vietą: 
Rankinį dulkių siurblį turi būti įmanoma 
lengvai ištraukti iš sieninio laikiklio 3 ir neto-
liese turi būti elektros lizdas USB maitinimo 
blokui (tiekiamame rinkinyje nėra).

3) Išgręžkite dvi skyles maždaug 54 mm ats-
tumu. Naudokite sieninį laikiklį 3 skylėms 
pažymėti: taip tiksliai pamatuosite atstumą.
Išgręžtos skylės turi tikti 5 mm kaiščiams.

4) Kaiščius r įkiškite į skyles ir varžtais e
prisukite sieninį laikiklį 3.

5) Antgalius galite užmauti ant šoninių priedų 
laikiklių.

6) USB įkrovimo laido 4 A tipo USB kištuką 
prijunkite prie USB maitinimo bloko.

7) USB maitinimo bloką įjunkite į elektros lizdą.

Įkrovimas
DĖMESIO!

► Rankinį dulkių siurblį įkraukite tik sausose 
patalpose.

► Rankinis dulkių siurblys naudoja daug 
srovės, todėl jį reikia įkrauti naudojant USB 
maitinimo bloką (tiekiamame rinkinyje nėra).
Nekraukite rankinio dulkių siurblio prijungę 
prie asmeninio ar nešiojamojo kompiuterio 
USB jungties.

► Rankiniam dulkių siurbliui  įkrauti naudo-
kite tik II apsaugos klasei priskiriamą USB 
maitinimo bloką, kurį leidžiama naudoti su 
buitiniais prietaisais (išėjimo įtampa / srovė 
5 V, maks. 2 A).

► Rankiniam dulkių siurbliui įkrauti naudokite 
tik kartu tiekiamą USB įkrovimo laidą 4.
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LT │ 9 ■

 ► Jei sieninio laikiklio 3 nenaudojate, įkrovę 
prietaisą atjunkite USB įkrovimo laidą 4 
nuo USB maitinimo bloko ir (arba) rankinio 
dulkių siurblio įkrovimo lizdo.

  Nurodymas
 ► Prieš pradėdami krauti įsitikinkite, kad 

įjungimo / išjungimo jungiklis 6 pastumtas 
atgal į padėtį 0.

 ■ Rankinį dulkių siurblį iš viršaus į sieninį laikiklį 
3 įdėkite taip, kad C tipo USB kištukas 5 
įlįstų į įkrovimo lizdą rankinio dulkių siurblio 
apačioje. Įkrovimo indikatorius 7 mirksi 
raudonai, prasideda įkrovimas.

 ■ Svarbu. Kai rankinis dulkių siurblys vėl yra 
pakankamai įkrautas, įkrovimo indikatorius 
7 šviečia žaliai. Tai nereiškia, kad aku-
muliatoriai yra visiškai įkrauti. Kai įkrovimo 
indikatorius 7 ima šviesti žaliai, akumuliato-
riai būna įkrauti maždaug 80 %.

 ■ Pasibaigus įkrovimui, prietaisas automatiškai 
persijungia į palaikomojo įkrovimo režimą 
(priežiūros funkcija). Vis dėlto nepalikite prie-
taiso nuolat prijungto prie USB maitinimo 
bloko, kad nesugestų akumuliatoriai.

 ■ Akumuliatorius vėl įkraukite tik tada, kai 
rankinio dulkių siurblio siurbimo galia pas-
tebimai susilpnės ir įkrovimo indikatorius 7 
ims mirksėti žaliai.

  Nurodymas
 ► Akumuliatoriams prieš pat visiškai išsikrau-

nant, įkrovimo indikatorius 7 apie 60–120 
sekundžių mirksi žaliai. Paskui prietaisas 
išsijungia. Įkraukite prietaisą.

 ► Rankinį dulkių siurblį galima įkrauti ir tiesiai 
prijungus prie USB maitinimo bloko. C tipo 
USB kištuką 5 išimkite iš sieninio laikiklio 
3: jį iš sieninio laikiklio 3 išspauskite aukš-
tyn. Kištuką įkiškite į rankinio dulkių siurblio 
įkrovimo lizdą.

Naudojimas
  DĖMESIO!
 ► Siurbimo anga visada turi būti atvira ir 

neužkimšta. Užsikimšus angai, variklis gali 
perkaisti ir sugesti.

 ► Prietaisas neapsaugotas nuo tykštančio 
vandens. Todėl skysčių susiurbkite tik tiek, 
kad nešvarumų talpykloje q jų būtų ne 
daugiau nei iki MAX žymės! Viršijus MAX 
žymę, skystis gali patekti į prietaiso vidų ir 
sugadinti prietaisą.

  Nurodymas
 ► Prieš naudodami prietaisą visada įsitikinkite, 

kad dulkių filtras 0 įdėtas.
 ► Prietaisą su visiškai įkrautu akumuliatoriumi 

galima naudoti apie 20 minučių. 

1) Rankinį dulkių siurblį išimkite iš sieninio 
laikiklio 3. Kai sieninio laikiklio 3 
nenaudojate, ištraukite C tipo USB kištuką 
5 iš įkrovimo lizdo rankinio dulkių siurblio 
apačioje.

2) Į siurbimo angą, jei norite, įkiškite tinkamą 
antgalį:

 – plyšių valymo antgalį 2, jei norite valyti 
siauras, sunkiai pasiekiamas vietas,

 – šlapiojo siurbimo antgalį 1, jei norite 
susiurbti skysčius.

3) Prietaisą įjungsite įjungimo / išjungimo  
jungiklį 6 pastūmę į priekį, į padėtį I.  
Įkrovimo indikatorius 7 šviečia žaliai.

4) Baigę naudoti, įjungimo / išjungimo jungiklį 
6 pastumkite atgal, į padėtį 0. Prietaisas 
išjungiamas ir įkrovimo indikatorius 7 
užgęsta.
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  Nurodymas
 ► Susiurbę skysčius, nedelsdami išvalykite 

nešvarumų talpyklą q. Kitaip joje ims veistis 
bakterijos ir mikrobai! Prieš vėl naudodami 
prietaisą įsitikinkite, kad dulkių filtro maišelis 
9 yra visiškai sausas.

  Skysčių siurbimo nurodymai
 ► Jei siurbėte skysčius, prietaisą visada  

neškite žemyn nukreiptu šlapiojo siurbimo 
antgaliu 1 (žr. 3 pav.):

 
3 pav.

 ► Jei prietaisą nešite laikydami horizontaliai 
arba aukštyn nukreiptu šlapiojo siurbimo ant-
galiu 1, gali ištekėti skysčio (žr. 4 ir 5 pav.):

 
4 pav.

5 pav.

  Nurodymas
 ► Rankinį dulkių siurblį įdėkite į sieninį laikiklį 

3 ir įkraukite, kai siurbimo galia pastebimai 
susilpnės ir įkrovimo indikatorius 7 ims 
mirksėti žaliai.

Valymas
Kad siurblys geriausiai siurbtų, kas kartą jį 
panaudoję ištuštinkite nešvarumų talpyklą q ir 
išvalykite dulkių filtrą 0.

  DĖMESIO!
 ► Nenaudokite agresyvių, cheminių ar šveičia-

mųjų valymo priemonių. Jos gadina prietaiso 
paviršių.

1) Norėdami atidaryti nešvarumų talpyklą q,  
paspauskite atlaisvinimo mygtuką 8 ir 
nuimkite nešvarumų talpyklą q. 

2) Išimkite dulkių filtrą 0 iš nešvarumų talpy-
klos q įkišdami ranką į dulkių filtro 0  

angą ir jį ištraukdami.

3) Ištuštinkite nešvarumų talpyklą q.

4) Ištraukite dulkių filtro maišelį 9 su laikikliu  
iš dulkių filtro 0.

5) Dulkių filtro maišelį 9 išplaukite šaltu van-
deniu, palaukite, kol jis visiškai išdžius ir tik 
tada vėl įdėkite į dulkių filtrą 0. Nedžiovin-
kite jo karštu oru.

6) Dulkių filtrą 0 vėl įdėkite į nešvarumų 
talpyklą q. Įsitikinkite, kad dulkių filtras 0 
įdėtas tiesiai, o guminis tarpiklis užsandarina 
nešvarumų talpyklą q.
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7) Nešvarumų talpyklą q vėl uždėkite ant 
variklio bloko w:

 – Plastikinį liežuvėlį rankinio dulkių siurblio 
apačioje įkiškite į įdubą nešvarumų 
talpykloje q.

 – Paspauskite atlaisvinimo mygtuką 8 

ir tuo pat metu nešvarumų talpyklą q 
užstumkite ant variklio bloko w.

 – Atleiskite atlaisvinimo mygtuką 8, kad 
fiksatorius užsifiksuotų įduboje. Dabar 
nešvarumų talpykla q tvirtai uždėta ant 
variklio bloko w.

8) Korpusą ir abu antgalius valykite šiek tiek 
sudrėkinta šluoste. Jei nešvarumai prikibę 
tvirčiau, šluostę sudrėkinkite švelniu valikliu.

9) Prieš vėl naudodami prietaisą ar padėdami 
jį laikyti, visas dalis kruopščiai nusausinkite.

Laikymas
  DĖMESIO!
 ► Niekada nelaikykite išsikrovusio prietaiso. 

Ilgesnį laiką laikant išsikrovusį prietaisą, 
akumuliatorius visam laikui gali būti suga-
dintas. Jei prietaisas laikomas ilgesnį laiką, 
reikia reguliariai patikrinti akumuliatoriaus 
įkrovos lygį. Tinkamiausias įkrovos lygis yra 
50–80 %.

 ■ Nenaudojamą prietaisą įdėkite į sieninį 
laikiklį 3.

 ■ Laikomus antgalius 1/2 užmaukite ant 
šoninių priedų laikiklių.

 ■ Prietaisą laikykite nedulkėtoje ir sausoje 
vietoje.

Šalinimas

Prietaiso šalinimas
Greta esantis perbrauktos ratukinės 
šiukšlių dėžės ženklas reiškia, kad 
šiam gaminiui taikoma Europos 
Sąjungos direktyva 2012/19/EU. 

Šioje direktyvoje nurodoma, kad pasibaigus 
naudojimo laikotarpiui, šio prietaiso negalima 
išmesti kartu su įprastomis buitinėmis atliekomis, o 
būtina pristatyti į tam skirtas surinkimo vietas, 
perdirbimo centrus arba atliekų šalinimo įmones. 
Jums šalinimas yra nemokamas. Saugoki-
te aplinką ir  tinkamai išmeskite prietaisą.
Jei nenaudojamame prietaise yra asmens duomenų, 
prieš grąžindami Jūs patys privalote juos pašalinti.

Jei tik įmanoma tai padaryti nesuardant nenau-
dojamo prietaiso, išimkite senas baterijas arba 
akumuliatorius prieš atiduodami nenaudojamą 
prietaisą pašalinti ir pristatykite juos į atskirą 
surinkimo punktą. Kai akumuliatoriai neišimamai 
įmontuoti, šalinant reikia informuoti, kad prietaise 
yra akumuliatorius.

Šiame prietaise įtaisyto akumuliato-
riaus išimti ir išmesti negalima.

Kaip pašalinti nenaudojamą gaminį, 
sužinosite savo savivaldybės arba 
miesto administracijoje.

Pakuotės šalinimas
Pakuotės medžiagos parinktos 
atsižvelgiant į aplinkos apsaugos ir 
techninius utilizavimo aspektus, todėl 
jos yra perdirbamos. Nereikalingas 

pakuotės medžiagas išmeskite laikydamiesi 
regione galiojančių teisės aktų.

Pakuotę išmeskite tausodami 
aplinką. Atsižvelkite į skirtingų 
pakuotės medžiagų ženklinimą ir 
prireikus jas surūšiuokite. Pakuotės 
medžiagos ženklinamos šiais 

trumpiniais (a) ir skaičiais (b): 1–7: plastikai, 
 20–22: popierius ir kartonas, 80–98: sudėtinės 
medžiagos.
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 Kompernaß  Handels 
GmbH garantija
Gerb. kliente,

Šiam prietaisui nuo įsigijimo datos suteikiama 3 
metų garantija. Išryškėjus šio gaminio trūkumams, 
gaminio pardavėjas užtikrina jums teisės aktais 
reglamentuojamas teises. Toliau išdėstytos 
garantijos teikimo sąlygos šių jūsų teisės aktais 
reglamentuojamų teisių neapriboja.

Garantijos teikimo sąlygos
Garantijos teikimo laikotarpis skaičiuojamas nuo 
pirkimo datos. Išsaugokite kasos čekį. Jo reikia 
kaip pirkimo dokumento.

Jei per trejus metus nuo šio gaminio pirkimo 
datos išryškėtų medžiagų ar gamybos trūkumų, 
gaminį savo nuožiūra nemokamai pataisysime, 
pakeisime arba grąžinsime sumokėtą sumą. 
Norint pasinaudoti garantija, sugedusį gaminį ir 
pirkimo dokumentą (kasos čekį) būtina pateikti 
trejų metų laikotarpiu trumpai aprašius trūkumą ir 
nurodžius trūkumo atsiradimo laiką.

Jei trūkumui taikoma mūsų garantija, jums grąžin-
sime sutaisytą arba pristatysime naują gaminį. 
Sutaisius ar pakeitus gaminį, garantijos teikimo 
laikotarpis  nepratęsiamas.

Garantijos teikimo laikotarpis ir 
 teisės aktais reglamentuojama 
 trūkumų pašalinimo garantija
Garantijos teikimo laikotarpiu suteikus garantinių 
paslaugų, garantijos teikimo laikotarpis nepratę-
siamas. Ta pati sąlyga taikoma ir pakeistoms bei 
sutaisytoms dalims. Apie įsigyto gaminio pažei-
dimus ir trūkumus būtina pranešti vos išpakavus 
gaminį. Pasibaigus garantijos teikimo laikotarpiui 
už remonto darbus imamas mokestis.

Garantijos aprėptis
Prietaisas kruopščiai pagamintas vadovaujantis 
griežtomis kokybės gairėmis ir prieš pristatant 
buvo išbandytas.

Garantija taikoma tik medžiagų arba gamybos 
trūkumams. Šis garantija netaikoma įprastai dy-
lančioms dalims, priskiriamoms prie susidėvinčių 
dalių kategorijos, arba lūžtančių (dužių) dalių, 
pavyzdžiui, jungiklių ar iš stiklo pagamintų dalių, 
pažeidimams.

Garantija netaikoma, jei gaminys apgadinamas, 
netinkamai naudojamas ar  netinkamai prižiūri-
mas. Gaminys tinkamai naudojamas tik tada, 
jei tiksliai  laikomasi visų naudojimo instrukcijoje 
pateiktų nurodymų. Gaminį draudžiama naudoti 
tokiems tikslams ar tokiu būdu, kurie nerekomen-
duojami naudojimo instrukcijoje arba dėl kurių 
joje įspėjama.

Gaminys skirtas tik buitinio, o ne komercinio 
naudojimo reikmėms. Garantija netaikoma 
piktnaudžiavimo, netinkamo naudojimo atvejais, 
jei naudojama jėga ir jei remontuoja ne mūsų 
įgaliotoji klientų aptarnavimo tarnyba.
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Garantinių įsipareigojimų vykdymas
Kad galėtume greitai sutvarkyti jūsų prašymą, 
prašome vadovautis toliau nurodytais nurody-
mais:

■ Kreipdamiesi bet kokiu klausimu dėl
gaminio, turėkite kasos čekį kaip pir-
kimo dokumentą ir gaminio numerį
(IAN) 491553_2501.

■ Gaminio numerį rasite gaminio duomenų
lentelėje, išgraviruotą ant gaminio, nurodytą
ant naudojimo instrukcijos viršelio (apačioje
kairėje) arba užklijuotą gaminio užpakalinė-
je pusėje ar apačioje.

■ Jei išryškėtų prietaiso veikimo ar kitokių
trūkumų, pirmiausia telefonu arba
elektroniniu paštu kreipkitės į toliau
nurodytą klientų aptarnavimo skyrių.

■ Tada sugedusiu pripažintą gaminį, pridėję
pirkimo dokumentą (kasos čekį) ir nurodę
trūkumą bei jo atsiradimo laiką, nemokamai
galėsite išsiųsti jums nurodytu techninės
priežiūros tarnybos adresu.

 Iš svetainės www.lidl-service.com 
galite atsisiųsti šį ir daugiau žinynų, 
gaminių vaizdo įrašų ir įdiegimo 
programinės įrangos.

Šis QR kodas Jus nukreips tiesiai į 
„Lidl“ klientų aptarnavimo puslapį 
(www.lidl-service.com), kuriame įvedę gaminio 
numerį (IAN) 491553_2501  galėsite atverti 
savo naudojimo instrukciją.

Priežiūra
 Priežiūra Lietuva 

IAN 491553_2501

Importuotojas
Atminkite, kad šis adresas nėra techninės prie-
žiūros tarnybos adresas. Pirmiausia susisiekite su 
nurodyta klientų aptarnavimo tarnyba.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

VOKIETIJA

www.kompernass.com
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Sissejuhatus
Palju õnne uue seadme ostu puhul. Te otsustasite 
sellega kvaliteetse toote kasuks. 

Kasutusjuhend on selle toote osa. See 
sisaldab olulisi juhiseid ohutuse, 

kasutamise ja jäätmekäitluse kohta. Tutvuge enne 
toote kasutamist kõikide käsitsus- ja ohutusjuhiste-
ga. Kasutage toodet ainult kirjeldatud viisil ja 
nimetatud kasutusvaldkondades. Andke toote 
edasiandmisel kolmandatele isikutele kõik 
dokumendid kaasa.

Sihipärane kasutamine
Käsitolmuimejat tohib kasutada ainult kuivade või 
märgade pindade puhastamiseks või vastavalt 
kuiva või märja materjali või vedelike imemiseks. 
Inimesi või loomi ei tohi selle seadmega puhasta-
da. Igasugune muu kasutamine või seadme muut-
mine on mittesihipärane ja kätkeb endas olulisi 
õnnetusohtusid. Tootja ei vastuta mittesihipärase 
kasutamise või vale käsitsemise tõttu põhjustatud 
kahjude eest. Seade ei ole ette nähtud tööndusli-
kuks kasutamiseks.

Kasutatud hoiatusjuhised 
ja sümbolid
Käesolevas kasutusjuhendis, pakendis ja seadmel 
kasutatakse järgmisi hoiatusjuhiseid ja sümboleid 
(kui see on asjakohane):

OHT! Selle sümboli ja märgusõna-
ga „OHT“ tähistatud hoiatusjuhis 
viitab vahetult ohtlikule olukorrale, 
mille eiramine põhjustab surma või 
raske vigastuse.

HOIATUS! Selle sümboli ja mär-
gusõnaga „HOIATUS“  
tähistatud hoiatusjuhis viitab või-
malikule ohtlikule olukorrale, mille 
eiramine võib põhjustab surma või 
raske vigastuse.

ETTEVAATUST! Selle sümboli 
ja märgusõnaga „ETTEVAATUST“ 
tähistatud hoiatusjuhis viitab või-
malikule ohtlikule olukorrale, mille 
eiramine võib põhjustada kerge või 
mõõduka vigastuse.

TÄHELEPANU! Selle sümboli 
ja märgusõnaga „TÄHELEPANU“ 
tähistatud hoiatusjuhis viitab võima-
likule olukorrale, mille eiramine võib 
põhjustada materiaalse kahju.

Juhis: Juhis tähistab lisateavet, mis 
lihtsustab seadme kasutamist.

 Alalisvool/-pinge

Äravõetav toiteplokk

Lugege juhendit
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Tarnekomplekt ja trans-
pordijärgne ülevaatus

1) Võtke kõik seadme osad ja kasutusjuhend 
pakendist välja.

2) Eemaldage kogu pakkematerjal ning ole-
masolevad kiled ja kleebised.

Tarnekomplekt koosneb järgmistest osadest 
 (joonised lahtipöörataval lehel):

 ▯ Käsitolmuimeja

 ▯ Vuugiotsik

 ▯ Märgimemisotsik

 ▯ Seinahoidik

 ▯ Montaažimaterjal (2x kruvi, 2x tüübel)

 ▯ USB-laadimiskaabel (USB-A kuni USB-C)

 ▯ Kasutusjuhend

Juhis
 ► Kontrollige tarnekomplekti komplektsust ja 

nähtavate kahjustuste esinemist.
 ► Kui tarnekomplekt ei ole täielik, või kui 

tuvastate puudulikust pakendamisest või 
transpordist põhjustatud kahjustusi, pöördu-
ge teeninduse poole (vt peatükk Teenindus).

Seadme kirjeldus
(jooniseid vaata lahtipöörataval 
lehel)
Joonis A:

1 Märgimemisotsik

2 Vuugiotsik

3 Seinahoidik

4 USB-laadimiskaabel (USB-A kuni USB-C)

5 USB-C pistik

6 Sisse-/väljalüliti 0/I

7 Laadimise märgulamp (punane/roheline)

8 Lukustuse vabastusklahv

9 Tolmufiltri kott

0 Tolmufilter

q Mustusemahuti

w Mootoriplokk

Joonis B:

e Kruvi

r Tüübel

Tehnilised andmed
Seade

Sisendpinge
5 V , 2 A max.  

(USB laadimispordi kaudu)

USB laadimispesa USB-C

Nimivõimsus 40 W

Kaitseklass  

Akud

Mahtuvus 2200 mAh

Aku 7,4 V   (2 x 3,7 V liitiumioonaku)

Tööaeg akude täieliku laetuse korral umbes 20 minutit
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Olulised ohutusjuhised

 OHT! ELEKTRILÖÖK!
 ■ Enne kasutamist kontrollige seadet väliste nähtavate kahjustuste 

 suhtes. Ärge kasutage kahjustatud või maha kukkunud seadet.
 ■ Kaitske laadimiskaablit kahjustuste eest, nt teravate servade, 

 kuumade kohtade, muljumise või muljumise eest.
 ■ Kui laadimiskaabel või ühendused on kahjustatud, laske need 

 volitatud spetsialistidel või klienditeenindusel välja vahetada.
 ■ Laske remondid teostada ainult töökojas. Ärge mitte mingil juhul 

avage ise seadet. Toimingud, mida ei ole teostanud töökoda, 
 võivad põhjustada vigastusi.

 ■ Ärge mitte kunagi võtke USB-toiteallikat või seadmest kinni märga-
de või niiskete kätega.

 ■ Ärge kasutage USB-toiteallikat pikenduskaabliga, vaid ühendage 
USB-toiteallikas otse pistikupessa.

  Ärge laadige või kasutage seadet välistingimustes.

 HOIATUS! VIGASTUSOHT!
 ■  Ärge vahetage tarvikuid seadme töötamise ajal.
 ■ Ärge kasutage käsitolmuimejat teravate esemete või klaasikildude 

imemiseks.
 ■ Ärge mitte kunagi imege põlevaid tuletikke, hõõguvat tuhka või 

suitsukonisid.
 ■ Ärge kasutage käsitolmuimejat keemiatoodete, kivitolmu, kipsi, 

 tsemendi või teiste sarnaste osakeste imemiseks.
 ■ Seade ei ole sobiv süttivate ja plahvatusohtlike ainete või keemiliste 

ja agressiivsete vedelike jaoks.
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 ■ Hoidke seadet alati suletud ruumides. Õnnetuste vältimiseks hoidke 
seadet pärast kasutamist kuivas kohas.

 ■ Äärmuslikes tingimustes võib esineda akupurkide lekkeid. Vedeliku 
sattumisel nahale või silma tuleb vastavat kohta koheselt puhta 
veega loputada või pesta. Pöörduge arsti poole.

 ■ Seda seadet tohivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast, samuti 
piiratud füüsiliste, sensoorsete või vaimsete võimetega isikud või 
isikud, kellel ei ole piisavalt kogemusi ja teadmisi, kui on tagatud 
nende järelevalve või neid on instrueeritud seadme ohutu kasutami-
se osas ning nad on sellest tulenevatest ohtudest aru saanud.

 ■ Lapsed ei tohi seadmega mängida.
 ■ Lapsed ei tohi ilma järelevalveta teostada puhastamist ja kasutaja-

poolset hooldust.
 ■ Olge käsitolmuimeja treppidel kasutamisel eriti hoolikas.

 TÄHELEPANU! MATERIAALNE KAHJU!
 ■ Kasutage vaid tootja poolt soovitatud tarvikuid.
 ■ Seadme vooluvõrgust lahutamiseks võtke alati kinni pistikutest.
 ■ Jälgige tingimata, et käsitolmuimejat ei paigutata küttekehade, küpse-

tusahjude või teiste kuumutavate seadmete kõrvale või pindadele.
 ■ Jälgige alati, et kõik õhutuspilud on vabad. Blokeeritud õhuringlus 

võib põhjustada seadme ülekuumenemist ja kahjustamist.
 ■ Seade on ette nähtud küll ka väikeste veekoguste imemiseks, siiski 

ei ole seadme korpus veepritsmete eest kaitstud. Seetõttu ärge 
asetage seadet vette ega laske seadmele mõjuda niiskusel!

 ■

UN 3481

Toode on varustatud liitiumioonakuga või see  
on lisatud tootele. Ärge visake akusid tulle ega laske 
neile mõjuda kõrgetel temperatuuridel. Esineb plahva-
tusoht!
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 ■ Ärge kasutage käsitolmuimejat ilma paigaldamata tolmufiltrita.
 ■ Selles seadmes olevaid akusid ei saa asendada.
 ■ Ärge mitte kunagi ladustage seadet tühjenenud olekus. Pikem tühje-

nenud olekus ladustamine võib tekitada akule püsivaid kahjustusi. 
Seadme pikemaks ajaks ladustamisel tuleb aku laetustaset regu-
laarselt kontrollida. Optimaalne laetustase on vahemikus 50 - 80%.

Enne esimest kasutusele-
võtmist

1) Eemaldage kõik pakkematerjalid seadmelt.

2) Suruge tolmufiltri kotti 9 ja tolmufiltrit 0 
veidi mustusemahutisse q.  
Need võivad olla transpordi ajal lahti tulnud 
ja ei pruugi seetõttu asuda mustusemahutis 
q õigesti.

3) Asetage mustusemahuti q mootoriplokile 
w:

 – Lükake käsitolmuimeja alumisel küljel olev 
plastnina mustusemahutil q väljalõikesse.

 – Vajutage lukustuse vabastusklahvi 8 ja 
lükake samaaegselt mustusemahuti q 
mootoriplokile w.

 – Laske lukustuse vabastusklahv 8 lahti, 
nii et lukustus haakub väljalõikesse. 
Mustusemahuti q on nüüd tugevasti 
mootoriplokile w kinnitatud.

Teave akude kohta
 ■ Käsitolmuimejat käitatakse korduvalt laeta-

vate liitiumioonakudega. Enne käsitolmui-
meja esmakordset kasutamist tuleb akusid 
laadida.

 ■ Akude hoolduseks soovitame järgmist:  
Pärast akude laadimist eemaldage 
USB-laadimiskaabel 4 USB-toiteallikast või 
käsitolmuimeja laadimispesast. Ühendage 
käsitolmuimeja uuesti USB-toiteallikaga 
alles siis, kui imemisvõimsus märgatavalt 
nõrgeneb ja laadimise märgulamp 7 vilgub 
roheliselt.

Juhis
 ► Seade on akude kaitseks varustatud 

temperatuurikontrolliga. Kõrgel ümbritseval 
temperatuuril võib harvadel juhtudel laadi-
mistoimingu katkeda või seade automaatselt 
välja lülituda:

 – Laadimise märgulamp 7 süttib laadi-
mistoimingu ajal punaselt. Laadimistoi-
ming katkestatakse ja seda jätkatakse 
automaatselt, kui seadme temperatuur on 
jälle langenud.

 – Laadimise märgulamp 7 vilgub käitami-
se ajal ühesekundliliste vahedega kolm 
korda punaselt. Seade lülitub automaat-
selt välja. Enne uuesti sisselülitamist laske 
seadmel umbes 20-30 minutit jahtuda.

Seinahoidiku montaaž
 OHT!

 ► Veenduge, et seinas, millesse soovite 
puurida seinahoidiku 3 jaoks avad, ei ole 
elektrijuhtmeid või teisi juhtmeid ja torusid. 
Kui puurite pingestatud juhtmesse, valitseb 
eluoht!

1) Sisestage USB-laadimiskaabli 4 USB-C 
pistik 5 seinahoidikusse 3 (vaata joonis 
1). Lükake USB-C-pistikut 5 allapoole, kuni 
see klõpsatab seinahoidikusse 3 (vaata 
joonis 2).
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joonis 1

joonis 2

2) Leidke seinahoidikule 3 sobiv montaaži-
koht:   
Käsitolmuimejat peab saama probleemi-
vabalt seinahoidikust 3 välja tõmmata ja 
võrgupistikupesa peab olema USB-toiteallika 
(ei ole kaasas) jaoks ligipääsetav.

3) Puurige teineteisest umbes 54 mm kaugusele 
kaks ava. Kasutage avade märkimiseks 
seinahoidikut 3: nii mõõdetakse vahekau-
gus õigesti. Puuravad tuleb puurida sobivalt 
5 mm läbimõõduga tüüblitele.

4) Lükake tüüblid r avadesse ja keerake 
seinahoidik 3 kruvide e abil kinni.

5) Kõik otsikud võite paigutada külgmistele 
tarvikuhoidikutele.

6) Ühendage USB-laadimiskaabli 4 USB-A 
pistik USB-toiteallikaga.

7) Ühendage USB-toiteallikas võrgupistikupessa.

Laadimine
TÄHELEPANU! 

► Laadige käeshoitavat tolmuimejat ainult 
kuivades siseruumides.

► Suure energiatarbimise tõttu tuleb käsit-
olmuimeja laadimiseks kasutada USB-toi-
teallikat (ei ole komplektis). Ärge laadige 
käeshoitavat tolmuimejat arvuti või sülearvuti 
USB-pordi kaudu.

► Käsitolmuimeja laadimiseks kasutage ainult 
II kaitseklassi USB-toiteallikat, mis on heaks 
kiidetud kasutamiseks kodumasinatega 
(väljundpinge/vool 5 V, max 2 A).

► Kasutage käsitolmuimeja laadimiseks ainult 
kaasasolevat USB-laadimiskaablit 4.

► Pärast laadimisprotsessi lõppu eemaldage 
USB-laadimiskaabel 4 USB-toiteallikast 
või käsitolmuimeja laadimispesast, kui te ei 
kasuta seinahoidikut 3.

Juhis
► Veenduge, et sisse-/väljalüliti 6 on enne 

laadimisega alustamist lükatud tahapoole 
(asend 0).

■ Asetage käsitolmuimeja ülaltpoolt seinahoi-
dikusse 3, nii et USB-C pistik 5 liigub käsit-
olmuimejal pessa. Laadimise märgulamp 7
hakkab punaselt vilkuma ja laadimistoiming 
algab.

■ Tähtis: kui käsitolmuimejal on imemiseks pii-
savalt energiat, põleb laadimise märgulamp 
7 roheliselt. See ei tähenda, et akud on 
täielikult laetud. Kui laadimise märgulamp 
7 süttib roheliselt, on akud umbes 80% 
ulatuses laetud.

■ Kui laadimistoiming on lõppenud,lülitub 
seade automaatselt säilituslaadimisele (hool-
dusfunktsioon). Akude võimalike kahjustuste 
vältimiseks ärge jätke seadet siiski pidevalt 
USB-toiteallikaga ühendatuks.

■ Laadige akusid uuesti alles siis, kui käsitolmui-
meja imivõimsus muutub tuntavalt nõrgemaks 
ja laadimise märgulamp 7 vilgub roheliselt.
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Juhis
 ► Kui aku on täielikult tühjenenud, lülitub seade 

välja ja laadimise märgulamp 7 vilgub 
umbes 60-120 sekundit roheliselt. Käivitage 
laadimistoiming.

 ► Käsitolmuimejat saab laadida ka otse 
USB-toiteallika kaudu. Selleks eemaldage 
USB-C pistik 5 seinahoidikust 3, lükates  
seda seinahoidikust 3 ülespoole, ja ühen-
dage see käsitolmuimeja laadimispessa.

Käsitsemine
TÄHELEPANU! 

 ► Imemisava peab olema igal ajal vaba ja ei 
tohi olla ummistunud. Ummistused põhjusta-
vad mootori ülekuumenemist ja kahjustamist.

 ► Seade ei ole veepritsmete eest kaitstud. 
Imege seetõttu ainult nii palju vedelikku, 
et mustusemahuti q on täidetud kuni 
MAX-märgini! MAX-märgi ületamisel võib 
vedelik sattuda seadme sisemusse ja seadet 
kahjustada.

 Juhis
 ► Kontrollige alati enne seadme kasutamist,  

et tolmufilter 0 on paigaldatud.
 ► Seadme tööaeg on täis akutoitel ca  

20 minutit.

1) Võtke käsitolmuimeja seinahoidikult 3 või, 
kui te seinahoidikut 3 ei kasuta, tõmmake 
USB-C pistik 5 pesast välja.

2) Asetage soovi korral sobiv otsik imemisa-
vasse:

 – Vuugiotsik 2, kitsaste raskesti ligipääse-
tavate kohtade puhastamiseks.

 – Märgimemisotsik 1 vedelike imemiseks.

3) Seadme sisselülitamiseks lükake sisse-/välja-
lülitit 6 ettepoole asendisse I.  
Laadimise märgulamp 7 süttib roheliselt.

4) Pärast kasutamist lükake sisse-/väljalülitit 
6 tahapoole asendisse 0. Seade on välja 
lülitatud ja llaadimise märgulamp 7 kustub.

Juhis
 ► Pärast vedelike imemist puhastage koheselt 

mustusemahuti q. Vastasel juhul tekivad 
bakterid ja mikroobid! Jälgige, et tolmufiltri 
kott 9 oleks enne seadme uuesti kasutamist 
täielikult kuivanud.

Juhis vedelike imemiseks
 ► Kui olete imenud vedelikke, kandke seadet 

alati allapoole suunatud märgimemisotsiku-
ga 1 (vaata joonis 3):

 

joonis 3

 ► Kui kannate seadet horisontaalselt või üles-
poole suunatud märgimemisotsikuga 1, siis 
võib juhtuda, et vedelik voolab välja (vaata 
joonis 4 ja 5):

joonis 4
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joonis 5

Juhis
 ► Asetage käsitolmuimeja seinahoidikusse 3 

ja alustage laadimistoiminguga, kui imivõim-
sus muutub tuntavalt nõrgemaks ja laadimise 
märgulamp 7 vilgub roheliselt.

Puhastamine
Parimate tulemuste saavutamiseks tühjendage 
mustusemahuti q ja puhastage tolmufilter 0 iga 
kord pärast kasutamist.

TÄHELEPANU! 
 ► Ärge kasutage agressiivseid, keemilisi või 

abrasiivseid puhastusvahendeid. Need 
rikuvad seadme pealispinda.

1) Mustusemahuti q avamiseks vajutage lukus-
tuse vabastusklahvi 8 ja võtke mustusema-
huti q ära. 

2) Eemaldage tolmufilter 0 mustusemahu-
tist q, selleks haarake tolmufiltri 0 avast ja 
tõmmake filter välja.

3) Tühjendage mustusemahuti q.

4) Tõmmake tolmufiltri kott 9 koos oma hoidi-
kuga tolmufiltrist 0 välja.

5) Loputage tolmufiltri kotti 9 külmas vees ja 
oodake enne tolmufiltri koti uuesti tolmufilt-
risse 0 paigaldamist, kuni tolmufiltri kott on 
uuesti täielikult kuiv. Ärge kuivatage tolmufilt-
ri kotti kuuma õhuga.

6) Paigaldage tolmufilter 0 uuesti mustusemahu-
tisse q. Jälgige, et tolmufilter 0 asub otse ja 
kummiliist sulgeb mustusemahuti q.

7) Asetage mustusemahuti q uuesti mootoriplo-
kile w:

 – Lükake käsitolmuimeja alumisel küljel olev 
plastnina mustusemahutil q väljalõikes-
se.

 – Vajutage lukustuse vabastusklahvi 8 ja 
lükake samaaegselt mustusemahuti q 
mootoriplokile w.

 – Laske lukustuse vabastusklahv 8 lahti, 
nii et lukustus haakub väljalõikesse. 
Mustusemahuti q on nüüd tugevasti 
mootoriplokile w kinnitatud.

8) Puhastage korpust ja mõlemat otsikut kergelt 
niisutatud lapiga. Tugevama mustuse korral 
lisage lapile neutraalset puhastusvahendit.

9) Kuivatage enne seadme uuesti kasutamist 
või ärapanekut hoolikalt kõik osad.

Ladustamine
TÄHELEPANU! 

 ► Ärge mitte kunagi ladustage seadet tüh-
jenenud olekus. Pikem tühjenenud olekus 
ladustamine võib tekitada akule püsivaid 
kahjustusi. Seadme pikemaks ajaks ladusta-
misel tuleb aku laetustaset regulaarselt kont-
rollida. Optimaalne laetustase on vahemikus 
50 - 80%.

 ■ Kui te seadet ei kasuta, asetage see seina-
hoidikusse 3.

 ■ Kinnitage düüsid hoidmiseks 1/2 külgmis-
te tarvikute hoidikute külge.

 ■ Hoidke seadet tolmuvabas ja kuivas kohas.
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Jäätmekäitlus

Seadme jäätmekäitlus
Kõrvalolev ratastega prügikonteineri 
läbikriipsutatud sümbol näitab, et 
selle seadme kohta kehtib direktiiv 
2012/19/EU. See direktiiv sätestab, 

et kasutusaja lõppedes ei tohi seda seadet käidelda 
tavalise olmeprügi hulgas, vaid see tuleb anda spet-
siaalsetesse kogumiskohtadesse, taaskasutuskes-
kustesse või jäätmekäitlusettevõttesse.

See jäätmekäitlus on teile tasuta. 
Säästke keskkonda ja käidelge nõuete-
kohaselt.

Kui teie seade sisaldab isikuandmeid, vastutate 
ise nende kustutamise eest enne kasutatud sead-
me tagasiandmist.

Kui see on ilma kasutatud seadet purustamata 
võimalik, võtke enne kasutatud seadme jäätme-
käitlusse tagasiandmist vanad patareid või akud 
välja ja andke need eraldi kogumiskohta. Püsivalt 
paigaldatud akude korral tuleb jäätmekäitlusel 
viidata, et seade sisaldab akut.

Selle seadme sisseehitatud akut ei saa 
jäätmekäitluseks  eemaldada.

Kasutatud toodete jäätmekäitluse 
võimaluste kohta saate teavet oma 
valla- või linnavalitsusest.

Pakendi jäätmekäitlus
Pakkematerjalid on jäätmekäitlust 
silmas pidades valitud keskkonna-
sõbralikud ning seetõttu taaskasuta-
tavad. Käidelge enam mittevajalik 

pakkematerjal kohalike kehtivate eeskirjade 
kohaselt.

Käidelge pakend keskkonnasõbrali-
kult. Jälgige erinevate pakkematerja-
lide tähistusi ja vajadusel käidelge 
need sorteeritult. Pakkematerjalid on 
tähistatud lühenditega (a) ja 

numbritega (b), millel on järgmine tähendus:  
1–7: plastid, 20–22: paber ja papp, 
 80–98:  komposiitmaterjalid.

Kompernaß  Handels 
GmbH garantii
Väga austatud klient

Sellele seadmele kehtib alates ostukuupäevast 
3-aastane garantii. Sellel tootel ilmnevate 
puuduste korral on teil müüja suhtes seadusega 
ettenähtud õigused. Neid seadusega ettenähtud 
õigusi meie poolt antud garantii ei piira.

Garantii tingimused
Garantii aega arvestatakse alates ostukuupäe-
vast. Palun hoidke kassatšekk alles. Seda läheb 
vaja ostu tõendamiseks.

Kui kolme aasta jooksul alates selle toote 
ostukuupäevast ilmnevad tootel materjali- või 
tootmisvead, siis toode meie valikul kas remon-
ditakse tasuta või tagastatakse ostuhind. Selle 
garantiinõude eelduseks on, et kolmeaastase 
tähtaja jooksul esitatakse defektne seade ja os-
tudokument (kassatšekk) ja kirjeldatakse lühidalt 
kirjalikult toote puuduseid ning nende ilmnemise 
aega.

Kui defekt kuulub meie garantii alla, saate tagasi 
remonditud või uue toote.  
Toote remontimise või väljavahetamisega uut 
garantiiaega ei arvestata.

Garantiiaeg ja seadusega  
ettenähtud reklamatsioonid
Garantiiaega ei pikendata. See kehtib ka asen-
datud ja remonditud osade kohta. Võimalikest 
kahjustustest ja puudustest, mis olid olemas juba 
ostu ajal, tuleb teavitada kohe pärast pakendist 
väljavõtmist. Pärast garantiiaja möödumist tehta-
vad remondid on tasulised.

Garantii ulatus
Seade on valmistatud rangeid kvaliteedinõudeid 
järgides ning on enne väljasaatmist hoolikalt 
kontrollitud.
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Garantii kehtib materjali- või tootmisvigade 
korral. See garantii ei laiene toote osadele, mis 
kuluvad tavakasutuse käigus ja mida vaadel-
dakse seetõttu kui kuluvosi, samuti osadele või 
kahjustustele kergesti purunevatel osadel, nt. 
lülititel või klaasist valmistatud osadel.

See garantii kaotab kehtivuse, kui toodet on 
kahjustatud, asjatundmatult kasutatud või valesti 
hooldatud. Toote asjatundlikuks kasutamiseks 
tuleb täpselt järgida kõiki selles kasutusjuhendis 
toodud juhiseid. Kindlasti tuleb vältida kasu-
tusviise ja toiminguid, mida kasutusjuhendis ei 
soovitata või mille eest hoiatatakse.

Toode on mõeldud vaid isiklikuks kasutuseks 
ja mitte ärialaseks kasutuseks.  Garantii kaotab 
kehtivuse, kui toodet on valesti ja asjatundmatult 
kasutatud, kui selle juures on rakendatud jõudu 
või selle juures läbiviidud toiminguid ei teostanud 
meie volitatud teenindusesindus.

Garantiijuhtumi menetlemine
Teie probleemi kiireks käitlemiseks järgige palun 
järgnevaid juhiseid:

 ■ Palun hoidke kõikige päringute jaoks 
alles kassatšekk ja toote number 
(IAN) 491553_2501, mis tõendab teie 
ostu.

 ■ Toote numbri leiate toote tüübisildilt, tootele 
tehtud graveeringu näol, kasutusjuhendi 
tiitellehelt (all vasakul) või toote tagaküljel 
või all olevalt kleebiselt.

 ■ Kui tootel ilmnevad talitlusvead või muud 
puudused, võtke kõigepealt  ühendust 
alltoodud teenindusosakonnaga telefoni 
või e-posti teel.

 ■ Defektseks hinnatud toote saate seejärel 
tasuta saata teile teavitatud teenindusa-
adressil, lisades ostudokumendi (kassatšeki) 
ja selgituse, milles puudus seisneb ning 
millal see ilmnes.

 Aadressilt www.lidl-service.com 
saate alla laadida selle ja mitmeid 
teisi käsiraamatuid, tootevideoid ja 
paigaldustarkvara.

 Selle QR-koodiga liigute otse Lidli teeninduse 
lehele (www.lidl-service.com) ning saate toote 
numbri (IAN) 491553_2501 sisestamisega 
avada oma kasutusjuhendi.

Teenindus
 Teenindus Eestis 
Tel: 8000049109 
E-post: kompernass@lidl.ee

IAN 491553_2501

Importija
Palun arvestage, et allolev aadress ei ole 
teeninduse aadress. Võtke kõigepealt ühendust 
nimetatud teenindusettevõttega.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

SAKSAMAA

www.kompernass.com
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Ievads
Apsveicam jūs ar jaunas ierīces iegādi. Veicot šo 
pirkumu, jūs savā īpašumā esat ieguvis augstvērtī-
gu produktu. 

Lietošanas pamācība ir šā produkta 
sastāvdaļa. Tā satur svarīgus norādīju-

mus par drošību, ierīces lietošanu un utilizēšanu. 
Pirms produkta lietošanas izlasiet visus lietošanas 
un drošības norādījumus. Izmantojiet produktu 
tikai atbilstīgi sniegtajam aprakstam un vienīgi 
norādītajiem lietojuma veidiem. Nododot ierīci 
lietošanā citiem, dodiet līdzi arī visus ierīces 
dokumentus.

Noteikumiem atbilstoša 
lietošana
Rokas putekļsūcēju drīkst izmantot tikai uz sau-
sām vai slapjām virsmām, kā arī sausu vai slapju 
netīrumu vai šķidrumu uzsūkšanai. Šo ierīci ne-
drīkst izmantot netīrumu nosūkšanai no cilvēkiem 
vai dzīvniekiem. Jebkāds cits pielietojums vai 
izmaiņas ierīcē ir uzskatāmas par noteikumiem 
neatbilstošām un var izraisīt nopietnus nelaimes 
gadījumus. Ražotājs neuzņemas atbildību par 
bojājumiem, kas radušies, ierīci izmantojot neat-
bilstoši noteikumiem vai to lietojot nepareizi. Ierīce 
nav paredzēta komerciālai lietošanai.

Izmantotās brīdinājuma 
norādes un  simboli
Šajā lietošanas instrukcijā, uz iepakojuma un uz 
ierīces tiek izmantotas šādas brīdinājuma norā-
des un simboli (ja attiecināms):

BĪSTAMI! Brīdinājuma norāde 
ar šo simbolu un signālvārdu 
„BĪSTAMI” apzīmē tūlītēju apdrau-
dējuma situāciju, kuru nenovēršot, 
iestāsies nāve vai tiks gūti smagas 
pakāpes miesas bojājumi.

BRĪDINĀJUMS! Brīdinājuma 
norāde ar šo simbolu un signāl-
vārdu „BRĪDINĀJUMS” apzīmē 
iespējamu apdraudējuma situāciju, 
kuru nenovēršot, var iestāties nāve 
vai tikt gūti smagas pakāpes miesas 
bojājumi.

IEVĒROT PIESARDZĪBU! Brī-
dinājuma norāde ar šo 
simbolu un signālvārdu 
„IEVĒROT PIESARDZĪBU” apzīmē 
iespējamu apdraudējuma situāciju, 
kuru nenovēršot, var tikt gūti neno-
zīmīgi vai vidējas pakāpes miesas 
bojājumi.

UZMANĪBU! Brīdinājuma norā-
de ar šo simbolu un signālvārdu 
„UZMANĪBU” apzīmē iespējamu 
situāciju, kuru nenovēršot, var tikt 
nodarīts materiālais kaitējums.

 Ievērībai: Norāde „Ievērībai” 
apzīmē papildu informāciju, kas 
atvieglo darbu ar ierīci.

  Līdzstrāva/līdzstrāvas spriegums

 Noņemams barošanas avots

 Izpildiet lietotāja rokasgrāmatu
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Piegādes komplekts 
un apskate pēc 
 transportēšanas

1) Izņemiet visas ierīces daļas un lietošanas 
instrukciju no iepakojuma.

2) Noņemiet no tām visu iepakojuma materiā-
lu, kā arī plēves un uzlīmes, ja tādas ir.

Piegādes komplektā (attēlus skatīt atlokāmajā 
lapā) ietilpst šādi komponenti:

 ▯ rokas putekļsūcējs

 ▯ spraugu uzgalis

 ▯ slapjās sūkšanas uzgalis

 ▯ sienas stiprinājums

 ▯ montāžas materiāli (2x skrūve, 2x dībelis)

 ▯ USB uzlādes kabelis (USB-A līdz USB-C)

 ▯ lietošanas instrukcija

Ievērībai
 ► Pārbaudiet, vai ir piegādāti visi ierīces kom-

ponenti un vai tiem nav redzamu bojājumu.
 ► Ja nav piegādāti visi ierīces komponenti vai 

tajos ir radušies bojājumi neizturīga iepako-
juma dēļ vai bojājumi, kas radušies ierīces 
transportēšanas laikā, zvaniet uz servisa 
palīdzības tālruni (sk. nodaļu Serviss).

Ierīces apraksts
(attēlus skatīt atlokāmajā lapā)
A attēls:

1 Slapjās sūkšanas uzgalis

2 Spraugu uzgalis

3 Sienas stiprinājums

4 USB uzlādes kabelis (USB-A līdz USB-C)

5 USB-C spraudnis

6 Ieslēgšanas/izslēgšanas slēdzis 0/I

7 Lādēšanas kontrollampiņa (sarkana/zaļa)

8 Atbloķēšanas taustiņš

9 Putekļu filtra maisiņš

0 Putekļu filtrs

q Netīrumu tvertne

w Motora bloks

B attēls:

e Skrūve

r Dībelis

Tehniskie parametri
Ierīce

Ieejas spriegums 5 V , 2 A max. (caur USB uzlādes ligzdu)

USB uzlādes ligzda USB-C

Nominālā jauda 40 W

Aizsardzības klase  

Akumulatori
Kapacitāte 2200 mAh

Akumulators 7,4 V  (2 x 3,7 V litija jonu akumulators)

Darbības laiks ar pilnībā uzlādētu akumulatoru apm. 20 min.
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Svarīgi drošības norādījumi

 BĪSTAMI! ELEKTRISKĀS STRĀVAS TRIECIENS!
 ■ Pirms lietošanas pārbaudiet, vai ierīcei nav ārēji redzamu bojājumu. 

Neizmantojiet bojātu vai nomestu ierīci.
 ■ Sargājiet uzlādes kabeli no bojājumiem, piemēram, asām malām, 

karstiem punktiem, saspiešanas vai saspiešanas.
 ■ Ja uzlādes kabelis vai savienojumi ir bojāti, nomainiet tos pilnvaro-

tajam speciālistam vai klientu apkalpošanas dienestam.
 ■ Remonta darbus uzticiet veikt tikai specializētai remonta darbnīcai. 

Nekādā gadījumā neatveriet ierīces korpusu pats. Patvaļīga ierīces 
korpusa atvēršana, ja to neveic specializēta uzņēmuma personāls, 
var izraisīt miesas bojājumus.

 ■ Nepieskarieties USB strāvas adapterim vai ierīcei ar slapjām vai 
mitrām rokām.

 ■ Neizmantojiet USB strāvas adapteri ar pagarinātāju, bet gan 
 savienojiet USB strāvas adapteri tieši ar kontaktligzdu.

Nelādējiet un nelietojiet šo ierīci ārpus telpām.

 BRĪDINĀJUMS! SAVAINOŠANĀS RISKS!
 ■ Nenomainiet nevienu no ierīces piederumiem, kamēr ierīce darbojas.
 ■ Neizmantojiet rokas putekļsūcēju asu priekšmetu vai stikla lausku 

uzsūkšanai.
 ■ Nekad neiesūciet degošus sērkociņus, gruzdošus pelnus vai izsmēķus.
 ■ Neizmantojiet rokas putekļsūcēju ķīmisku produktu, akmens putekļu, 

ģipša, cementa vai citu tamlīdzīgu daļiņu uzsūkšanai.
 ■ Ierīce nav piemērota uzliesmojošām un eksplozīvām vielām vai 

 ķīmiskiem un agresīvas iedarbības šķidrumiem.
 ■ Vienmēr uzglabājiet ierīci slēgtā telpā. Lai novērstu nelaimes gadī-

jumus, pēc lietošanas novietojiet ierīci uzglabāšanā sausā vietā.
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 ■ Ekstremālos apstākļos akumulatora elementos var rasties noplūdes. 
Šķidrumam nonākot saskarē ar ādu vai acīm, attiecīgā vieta neka-
vējoties jānoskalo vai jāizskalo ar tīru ūdeni. Dodieties pie ārsta.

 ■ Šo ierīci drīkst lietot bērni, sākot no 8 gadu vecuma, kā arī perso-
nas ar ierobežotām fiziskajām, sensorajām vai mentālajām spējām 
vai personas, kurām ir nepietiekama pieredze un zināšanas, ja tās 
ierīci lieto citu personu uzraudzībā, vai kuras ir tikušas instruētas 
par drošu ierīces lietošanu un saprot ar to saistītos iespējamos ap-
draudējumus.

 ■ Bērni nedrīkst ar ierīci rotaļāties.
 ■ Bērni nedrīkst veikt ierīces tīrīšanu un apkopi bez pieaugušo uzrau-

dzības.
 ■ Ievērojiet īpašu rūpību, rokas putekļsūcēju izmantojot uz trepēm.

  UZMANĪBU! MATERIĀLAIS KAITĒJUMS!
 ► Izmantojiet tikai tādas piederumu daļas, kuras ir rekomendējis 
 ražotājs.

 ► Lai ierīci atvienotu no elektroapgādes, vienmēr satveriet tīkla 
spraudni.

 ► Obligāti pievērsiet uzmanību tam, lai rokas putekļsūcējs netiktu 
novietots blakus radiatoriem, cepeškrāsnīm vai citām sakarsušām 
ierīcēm vai virsmām.

 ► Pastāvīgi raugieties, lai nebūtu nosprostotas ventilācijas spraugas. 
Nobloķēta gaisa cirkulācijas sistēma var izraisīt ierīces pārkaršanu 
un bojājumus.

 ► Lai gan ierīce ir paredzēta neliela ūdens daudzuma uzsūkšanai, 
tomēr tās korpuss nav aizsargāts no šļakatām. Tādēļ neiegremdē-
jiet ierīci ūdenī un nepakļaujiet to mitruma iedarbībai!

 ►

UN 3481

  Produkts ir aprīkots ar litija jonu akumulatoru un ietilpst 
produkta komplektācijā. Nemetiet akumulatorus ugunī 
un nepakļaujiet tos augstas temperatūras iedarbībai. 
Pastāv sprādzienbīstamība!
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 ■ Neizmantojiet rokas putekļsūcēju, ja tajā nav ievietots putekļu filtrs.
 ■ Šajā ierīcē ievietotos akumulatorus nevar nomainīt.
 ■ Niekada nelaikykite išsikrovusio prietaiso. Ilgesnį laiką laikant išsik-

rovusį prietaisą, akumuliatorius visam laikui gali būti sugadintas. Jei 
prietaisas laikomas ilgesnį laiką, reikia reguliariai patikrinti akumu-
liatoriaus įkrovos lygį. Tinkamiausias įkrovos lygis yra 50–80 %.

Pirms pirmreizējās  
iedarbināšanas

1) Noņemiet no ierīces visus iepakojuma ma-
teriālus.

2) Nedaudz iespiediet putekļu filtra maisiņu 
9 un putekļu filtru 0 netīrumu tvertnē q. 
Transportēšanas laikā tie varētu būt izregu-
lējušies, un tāpēc tiem netīrumu tvertnē q 
varētu būt nepareizs novietojums.

3) Uzlieciet netīrumu tvertni q uz motora 
bloka w:

 – Plastmasas izcilni, kas atrodas rokas 
putekļsūcēja apakšpusē, iebīdiet padziļi-
nājumā pie netīrumu tvertnes q.

 – Nospiediet atbloķēšanas taustiņu 8 un 
vienlaikus bīdiet netīrumu tvertni q uz 
motora bloka w.

 – Atlaidiet atbloķēšanas taustiņu 8, lai 
fiksators ieķertos padziļinājumā.  
Tagad netīrumu tvertne q stingri atrodas 
motora blokā w.

Informācija par  
akumu latoriem

 ■ Rokas putekļsūcēja darbināšanai tiek izman-
toti uzlādējami litija jonu aku mulatori. Pirms 
rokas putekļsūcēja pirmās lietošanas akumu-
latori jāuzlādē.

 ■ Iesakām akumulatorus kopt saskaņā ar turp-
māk norādīto: 
Kad akumulatori ir uzlādēti, atvienojiet USB 
uzlādes kabeli 4 no USB barošanas avota 
vai no rokas putekļsūcēja uzlādes ligzdas. 
Atkārtoti pievienojiet rokas putekļsūcēju USB 
barošanas avotam tikai tad, kad sūkšanas 
jauda kļūst ievērojami vājāka un lādēšanas 
kontrollampiņa 7 mirgo zaļā krāsā.

Ievērībai
 ► Ierīce akumulatora aizsardzības nolūkā ir 

aprīkota ar temperatūras kontrolierīci. Aug-
stā apkārtējā temperatūrā retos gadījumos 
lādēšanas var tikt pārtraukts vai ierīce var 
automātiski izslēgties:

 – Lādēšanas laikā lādēšanas kontrollampi-
ņa 7 iedegas sarkanā krāsā. Lādēšana 
tiek pārtraukta un atkal automātiski 
atsākta, tiklīdz ierīces temperatūra ir 
pazeminājusies.

 – Darbības laikā lādēšanas kontrollampiņa 
7 ar vienas sekundes intervālu trīs reizes 
iemirgojas sarkanā krāsā. Ierīce automā-
tiski izslēdzas. Pirms atkārtotas ieslēgša-
nas ļaujiet ierīcei apm. 20–30 minūtes 
atdzist.
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Sienas stiprinājuma 
montāža

 BĪSTAMI! 
► Pārliecinieties, ka sienā, kurā vēlaties urbt 

caurumus sienas stiprinājumam 3, neatro-
das strāvas vadi vai citi vadi, vai caurules.
Pastāv draudi dzīvībai, ja urbšanas laikā 
urbis saskarsies ar strāvas vadu!

1) Ievietojiet USB uzlādes kabeļa 4 USB-C 
spraudni 5 sienas stiprinājumā 3 (skatīt 1.
att.). Bīdiet USB-C spraudni 5 uz leju, līdz 
tas noklikšķina sienas stiprinājumā 3 (skatīt 
2. att.).

1. att. 

2. att.

2) Sameklējiet sienas stiprinājumam 3 piemē-
rotu uzstādīšanas vietu.
Jābūt nodrošinātai iespējai rokas putekļsūcēju 
netraucēti izvilkt no stiprinājuma un tuvumā 
jāatrodas tīkla kontaktligzdai, pie kuras pie-
vienot USB strāvas adapteris (nav iekļauts).

3) Ievērojot apm. 54 mm atstatumu, izurbiet 
divus caurumus. Izmantojiet sienas stiprinā-
jumu 3, lai atzīmētu caurumu novietojumu: 
šādi atstatums starp caurumiem tiks nomērīts 
pareizi. Caurumi jāizurbj tā, lai tajos varētu 
ievietot 5 mm dībeļus.

4) Iespraudiet dībeļus r caurumos un pieskrū-
vējiet sienas stiprinājumu 3 ar skrūvēm e
pie sienas.

5) Uzgaļus varat uzspraust uz sāniskā piederu-
mu turētāja.

6) Pievienojiet USB uzlādes kabeļa 4 USB-A 
spraudni USB strāvas adapterim.

7) Iespraudiet USB strāvas adapteris tīkla kon-
taktligzdā.

Uzlāde
UZMANĪBU!

► Rokas putekļu sūcēju uzlādējiet tikai sausās 
telpās.

► Lielā enerģijas patēriņa dēļ rokas putekļ-
sūcēja uzlādēšanai jāizmanto USB strāvas 
adapteris (nav iekļauts komplektācijā). Ne-
uzlādējiet rokas putekļu sūcēju, izmantojot 
datora vai piezīmjdatora USB portu.

► Lai uzlādētu rokas putekļu sūcēju, izmanto-
jiet tikai II aizsardzības klases USB baroša-
nas avotu, kas ir apstiprināts lietošanai ar 
sadzīves ierīcēm (izejas spriegums/strāva 
5 V, maks. 2 A).

► Rokas putekļsūcēja uzlādēšanai izmantojiet 
tikai komplektācijā iekļauto USB uzlādes 
kabeli 4.

► Kad uzlādes process ir beidzies, atvienojiet 
USB uzlādes kabeli 4 no USB strāvas 
adapteris vai no rokas putekļsūcēja uzlādes 
ligzdas, ja neizmantojat sienas stiprinājumu 
3.
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Ievērībai
 ► Pirms lādēšanas sākšanas pārliecinieties, ka 

ieslēgšanas/izslēgšanas slēdzis 6 ir pārbī-
dīts uz aizmuguri (pozīcijā 0).

 ■ No augšas ievietojiet rokas putekļsūcēju 
sienas stiprinājumā 3 tā, lai USB-C spraud-
ni 5 ieslīdētu rokas putekļsūcēja ligzdā. 
Lādēšanas kontrollampiņa 7 mirgo sarkanā 
krāsā, un sākas ierīces lādēšana.

 ■ Svarīgi! Ja rokas putekļsūcējam ir pietie-
kami daudz enerģijas, lai sūktu, lādēšanas 
kontrollampiņa 7 deg zaļā krāsā. Tas 
nenozīmē, ka akumulatori ir pilnīgi uzlādēti. 
Kad lādēšanas kontrollampiņa 7 iedegas 
zaļā krāsā, akumulatori ir uzlādēti līdz apm. 
80 %.

 ■ Kad lādēšana ir pabeigta, ierīce automātiski 
pārslēdzas uz saglabājošās lādēšanas 
režīmu (kopšanas funkcija). Neatstājiet ierīci 
bez pārtraukuma pieslēgtu pie USB strāvas 
adapteris, lai novērstu iespējamu bojājumu 
rašanos akumulatoros.

 ■ Atkārtotu akumulatoru uzlādi veiciet tikai 
tad, kad rokas putekļsūcēja sūkšanas jauda 
jūtami samazinās un lādēšanas kontrollampi-
ņa 7 mirgo zaļā krāsā.

 Ievērībai
 ► Īsi pirms akumulatoru izsīkšanas lādēšanas 

kontrollampiņa 7 mirgo zaļā krāsā aptu-
veni 60-120 sekundes. Pēc tam ierīce izslē-
dzas. Sāciet uzlādi.

 ► Rokas putekļu sūcēju var arī tieši uzlādēt, 
izmantojot USB barošanas avotu. Lai to izda-
rītu,izspiežot USB-C spraudni 5 no sienas 
stiprinājumā 3, velkot to uz augšu no sienas 
stiprinājumā 3, un ievietojiet to rokas putekļ-
sūcēja uzlādes ligzdā.

Lietošana
UZMANĪBU!

 ► Sūkšanas atverei pastāvīgi jābūt brīvai, un tā 
nedrīkst būt nosprostojusies. Nosprostojumi 
izraisa ierīces motora pārkaršanu un bojāju-
mu rašanos tajā.

 ► Ierīce nav aizsargāta pret ūdens šļakatām. 
Tāpēc uzsūciet tikai tik daudz šķidruma, lai 
netiktu pārsniegta netīrumu tvertnes q MAX 
atzīme! Ja tiek pārsniegta atzīme MAX, 
šķidrums var iekļūt ierīces iekšpusē un sabo-
jāt ierīci.

Ievērībai
 ► Pirms ierīces lietošanas pievērsiet uzmanību 

tam, lai tajā būtu ievietots putekļu filtrs 0.
 ► Ierīces darbības laiks ir aptuveni 20 minūtes 

ar pilnu akumulatora jaudu.

1) Izņemiet rokas putekļsūcēju no sienas stip-
rinājuma 3 vai, ja sienas stiprinājumu 3 
neizmantojat, izņemiet USB-C spraudni 5 
no ligzdas.

2) Pēc vēlēšanās ievietojiet atbilstošo uzgali 
sūkšanas atverē:

 – Spraugu uzgalis 2: šauru vietu ar ap-
grūtinātu piekļuvi iztīrīšanai.

 – Slapjās sūkšanas uzgalis 1: šķidrumu 
uzsūkšanai.

3) Lai ieslēgtu ierīci, pabīdiet ieslēgšanas/
izslēgšanas slēdzi 6 uz priekšu pozīcijā I. 
Lādēšanas kontrollampiņa 7 izgaismojas 
zaļā krāsā.

4) Pēc ierīces lietošanas pabīdiet ieslēgšanas/
izslēgšanas slēdzi 6 uz atpakaļ pozīcijā 0. 
Ierīce ir izslēgta, un ulādēšanas kontrollam-
piņa 7 nodziest.

Ievērībai
 ► Uzreiz pēc šķidrumu uzsūkšanas iztīriet netī-

rumu tvertni q. Pretējā gadījumā tajā savai-
rosies baktērijas un mikrobi! Pirms ierīces 
atkārtotas lietošanas pievērsiet uzmanību 
tam, lai putekļu filtra maisiņš 9 būtu pilnībā 
izžuvis.
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 Ievērībai šķidrumu uzsūkšanai
 ► Kad esat uzsūcis šķidrumu, vienmēr nesiet 

ierīci tā, lai slapjās sūkšanas uzgalis 1 būtu 
vērsts uz leju (skatīt 3. att.):

 

3. att.

 ► Nesot ierīci horizontāli vai slapjās sūkšanas 
uzgalim 1 esot vērstam uz augšu, var gadī-
ties, ka šķidrums iztecēs no ierīces (skatīt 4. 
un 5. att.):

4. att.

5. att.

Ievērībai
 ► Ielieciet rokas putekļsūcēju sienas stiprinājumā 

3 un sāciet ierīces lādēšanu tad, kad rokas pu-
tekļsūcēja sūkšanas jauda jūtami samazinās un 
lādēšanas kontrollampiņa 7 mirgo zaļā krāsā.

Tīrīšana
Lai sasniegtu vislabākos rezultātus, pēc katras ie-
rīces lietošanas reizes iztukšojiet netīrumu  tvertni 
q un iztīriet putekļu filtru 0.

UZMANĪBU!
 ► Neizmantojiet agresīvas iedarbības, ķīmiskus 

vai abrazīvus tīrīšanas līdzekļus. Tie sabojās 
ierīces virsmu.

1) Lai atvērtu netīrumu tvertni q, nospiediet 
atbloķēšanas taustiņu 8 un noņemiet netīru-
mu tvertni q. 

2) Izņemiet no netīrumu tvertnes q putekļu 
filtru 0, ieķeroties putekļu filtra 0 atverē un 
izvelkot filtru ārā.

3) Iztukšojiet netīrumu tvertni q.

4) Izvelciet putekļu filtra maisiņu 9 ar tā turētāju 
no putekļu filtra 0.

5) Pirms ievietošanas atpakaļ putekļu filtrā 0 
izskalojiet putekļu maisiņu 9 aukstā ūdenī 
un pagaidiet, līdz maisiņš ir pilnībā izžuvis. 
Nežāvējiet to ar karstu gaisu.

6) Ievietojiet putekļu filtru 0 atpakaļ netīrumu 
tvertnē q. Raugieties, lai putekļu filtrs 0 
būtu novietots taisni un gumijas mēlīte no-
slēgtu netīrumu tvertni q.

7) Uzlieciet netīrumu tvertni q atpakaļ uz 
motora bloka w.

 – Plastmasas izcilni, kas atrodas rokas 
putekļsūcēja apakšpusē, iebīdiet padziļi-
nājumā pie netīrumu tvertnes q.

 – Nospiediet atbloķēšanas taustiņu 8 un 
vienlaikus bīdiet netīrumu tvertni q uz 
motora bloka w.

 – Atlaidiet atbloķēšanas taustiņu 8, lai 
fiksators ieķertos padziļinājumā. Tagad 
netīrumu tvertne q stingri atrodas moto-
ra blokā w.
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8) Ar viegli samitrinātu lupatiņu iztīriet korpusu 
un abus uzgaļus. Ja netīrumi ir grūti notīrāmi, 
uzlejiet uz lupatiņas nelielu daudzumu tīrīša-
nas šķidruma.

9) Pirms atkal lietojat ierīci vai novietojat to 
glabāšanai, kārtīgi nožāvējiet visas ierīces 
daļas.

Uzglabāšana
UZMANĪBU!

 ► Niekada nelaikykite išsikrovusio prietaiso. 
Ilgesnį laiką laikant išsikrovusį prietaisą, 
akumuliatorius visam laikui gali būti suga-
dintas. Jei prietaisas laikomas ilgesnį laiką, 
reikia reguliariai patikrinti akumuliatoriaus 
įkrovos lygį. Tinkamiausias įkrovos lygis yra 
50–80 %.

 ■ Kad nelietojat ierīci, ievietojiet to sienas 
stiprinājums 3.

 ■ Uzspraudiet sprauslas 1/2 uz sānu piede-
rumu turētājiem uzglabāšanai.

 ■ Uzglabājiet ierīci sausā un bez putekļiem 
tīrā vietā.

Utilizācija

Ierīces likvidēšana
Blakus redzamais simbols ar pārsvīt-
rotu atkritumu tvertni uz ritenīšiem 
nozīmē, ka uz šo ierīci attiecas Di-
rektīva 2012/19/EU. Šajā direktīvā 

ir norādīts, ka pēc ierīces derīguma termiņa bei-
gām to nedrīkst izmest kopā ar parastajiem sadzī-
ves atkritumiem, bet gan jānodod speciāli izveido-
tos savākšanas punktos, pārstrādes centros vai 
atkritumu likvidēšanas uzņēmumos.

Šī likvidēšana ir bezmaksas pakalpo-
jums. Saudzējiet apkārtējo vidi un vei-
ciet likvidēšanu atbilstoši noteikumiem.

Ja jūsu nolietotā ierīce satur personas datus, 
jūsu atbildība ir tos dzēst, pirms nododat ierīci 
atpakaļ.

Pirms nolietotās ierīces atpakaļnodošanas, ja to 
iespējams izdarīt bez pašas ierīces sabojāšanas, 
izņemiet no tās vecās baterijas un akumulatorus 
un nododiet tos atsevišķā nodošanas punktā. 
Iebūvēta akumulatora gadījumā, nododot ierīci 
likvidēšanai, jānorāda, ka šajā ierīcē atrodas 
akumulators.

Šajā ierīcē iebūvēto akumulatoru nav 
iespējams izņemt likvidēšanas nolūkā.

Informāciju par nolietotā izstrādāju-
ma likvidēšanu varat saņemt sava 
pagasta pārvaldē vai pilsētas paš-
valdībā.

Iepakojuma utilizēšana
Iepakojuma materiāli ir izvēlēti, 
ņemot vērā to atbilstību vides aizsar-
dzības prasībām un utilizēšanas 
iespējas, tāpēc tos var pārstrādāt 

atkārtoti. Atbrīvojieties no iepakojuma materiā-
liem, kas vairs nav nepieciešami, saskaņā ar 
vietējiem spēkā esošajiem noteikumiem.

Iepakojumu likvidējiet atbilstoši vides 
aizsardzības prasībām. Ņemiet vērā 
uz dažādajiem iepakojuma materiā-
liem izvietotos marķējumus un sašķi-
rojiet tos atbilstoši šiem marķēju-

miem.   Iepakojuma materiāli ir marķēti ar 
saīsinājumiem (a) un cipariem (b), un tiem ir 
šāda nozīme: 1–7: plastmasa, 20–22: papīrs un 
kartons, 80–98: kompozītmateriāli.
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Uzņēmuma  «Kompernaß 
 Handels GmbH» garantija
Ļoti cienītā kliente, augsti godātais klient!

Šai ierīcei jūs saņemat 3 gadu garantiju, sākot ar 
pirkuma datumu. Šajā ierīcē konstatējot defektus, 
jums ir likumīgas tiesības vērsties ar prasību pie 
ierīces  
pārdevēja. Šīs likumīgās tiesības mūsu turpmāk 
aprakstītā garantija nekādā veidā neierobežo.

Garantijas nosacījumi
Garantija sākas spēkā, sākot ar pirkuma datumu. 
Lūdzu, saglabājiet pirkuma čeku. Tas būs nepie-
ciešams kā pirkumu apliecinošs dokuments.

Ja trīs gadu laikā kopš šīs ierīces pirkuma datuma 
ierīcē tiks konstatēts materiāla vai ražošanas 
defekts, produktam – pēc mūsu izvēles – tiks 
veikts bezmaksas remonts, produkts tiks aizstāts 
ar jaunu produktu vai jums tiks atgriezta pirkuma 
summa. Lai saņemtu šo garantijas pakalpojumu, 
ierīce, kurai trīs gadu laikā tiek konstatēts defekts, 
kopā ar pirkuma čeku ir jāiesniedz mūsu uzņēmu-
mā, pievienojot īsu konstatētā defekta aprakstu 
un kad tas ir konstatēts.

Ja uz šo defektu attieksies mūsu garantija, jūs 
saņemsiet atpakaļ salabotu vai arī jaunu produk-
tu. Pēc produkta saremontēšanas vai nomaiņas 
datuma garantijas darbības periods nesākas no 
jauna.

Garantijas laiks un likumā noteikto 
reklamāciju iesniegšana saistībā ar 
produkta kvalitāti
Sniedzot garantijas pakalpojumu, garantijas 
darbības laiks nepagarinās. Tas attiecas arī uz 
nomainītām un salabotām detaļām. Ja bojājumi 
vai defekti ierīcē jau ir bijuši pirkuma brīdī, par 
tiem jāziņo uzreiz pēc produkta izpakošanas. 
Garantijas darbības laikam beidzoties, visi re-
monta darbi tiks veikti par maksu.

Garantijas pakalpojuma apjoms
Ierīce ir izgatavota atbilstoši visstingrākajām 
kvalitātes prasībām un pirms piegādes klientam 
rūpīgi pārbaudīta.

Garantijas pakalpojums attiecas uz materiāla 
vai ražošanas defektiem. Šī garantija neattiecas 
uz produkta sastāvdaļām, kas ir pakļautas da-
biskam nolietojumam un tāpēc var tikt uzskatītas 
par dilstošām detaļām, vai uz trauslu un plīstošu 
detaļu, piemēram, slēdžu vai no stikla izgatavotu 
detaļu bojājumiem.

Garantija beidzas brīdī, kad produktam tiek 
nodarīti bojājumi, tas tiek lietots vai tam tiek 
veikta apkope neatbilstoši paredzētajiem noteiku-
miem. Lai garantētu pareizu produkta lietošanu, 
ir jāievēro visi lietošanas pamācībā ietvertie 
norādījumi. Obligāti jāizvairās no tādiem lietoša-
nas mērķiem un darbībām, no kurām lietošanas 
pamācībā produkta lietotājam tiek ieteikts attu-
rēties vai par kuru veikšanu viņš pamācībā tiek 
brīdināts.

Produkts ir paredzēts tikai privātai lietošanai, un 
tas nav paredzēts komerciālai lietošanai. Rīkojo-
ties ar ierīci pretēji aprakstītajiem izmantošanas 
mērķiem vai lietojot to neatbilstoši noteikumiem, 
iedarbojoties uz ierīci ar spēku un atverot tās 
korpusu (izņemot, ja to ir darījuši mūsu pilnvaro-
tās servisa filiāles darbinieki), garantija zaudē 
savu spēku.

Procedūra garantijas iestāšanās gadī-
jumā
Lai nodrošinātu ātru jūsu pieprasījuma apstrādi, 
lūdzu, sekojiet šīm norādēm:

 ■ Saistībā ar visu veidu pieprasījumiem, 
lūdzu, sagatavojiet preces numuru 
(IAN) 491553_2501 un pirkuma čeku kā 
pirkumu apliecinošu dokumentu.

 ■ Preces numurs ir norādīts produkta tehnisko 
datu plāksnītē, gravējumā uz produkta, lieto-
šanas pamācības titullapā (apakšā kreisajā 
pusē) vai uzlīmē, kas pielīmēta produkta 
aizmugurē vai apakšpusē.
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 ■ Konstatējot ar ierīces funkciju darbību saistī-
tus defektus vai cita veida defektus, vispirms 
sazinieties ar paziņoto servisa centru, zva-
not pa tālruni vai rakstot e-pastu.

 ■ Pēc tam produktu, kas ir fiksēts kā bojāts, 
klāt pievienojot pirkumu apliecinošu doku-
mentu (pirkuma čeku) un aprakstot konstatē-
to defektu, kā arī norādot tā konstatēšanas 
laiku, jūs varat bez maksas nosūtīt uz mūsu 
paziņoto servisa adresi.

 Vietnē www.lidl-service.com jūs 
varat lejupielādēt šo un vēl dau-
dzas citas rokasgrāmatas, vide-
omateriālus par produktiem un 
instalācijas programmatūras.

 Ar šo QR kodu jūs uzreiz varat atvērt veikala Lidl 
servisa lapu (www.lidl-service.com) un, ievadot 
preces numuru (IAN) 491553_2501, atvērt 
savu lietošanas pamācību.

Serviss
 Serviss Lettlannd 
Tālr.: 80005808 
E-pasts: kompernass@lidl.lv

IAN 491553_2501

Importētājs
Lūdzu, ievērojiet, ka turpmāk norādītā adrese 
nav servisa adrese.  
Vispirms sazinieties ar paziņoto servisa centru.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

VĀCIJA

www.kompernass.com
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Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen 
Gerätes. Sie haben sich damit für ein hochwerti-
ges Produkt entschieden. 

Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil 
dieses Produkts. Sie enthält wichtige 

Hinweise für Sicherheit, Gebrauch und Entsor-
gung. Machen Sie sich vor der Benutzung des 
Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinwei-
sen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie 
beschrieben und für die angegebenen Einsatzbe-
reiche. Händigen Sie alle Unterlagen bei 
Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Bestimmungsgemäßer 
Gebrauch
Der Handstaubsauger darf nur zum Saugen von 
trockenen oder nassen Oberflächen bzw. tro-
ckenem oder nassem Sauggut oder Flüssigkeiten 
eingesetzt werden. Menschen oder Tiere dürfen 
mit diesem Gerät nicht abgesaugt werden. Jede 
andere Verwendung oder Veränderung des Ge-
rätes gilt als nicht bestimmungsgemäß und birgt 
erhebliche Unfallgefahren. Der Hersteller haftet 
nicht für Schäden, die durch nicht bestimmungs-
gemäßen Gebrauch oder falsche Bedienung 
verursacht werden. Das Gerät ist nicht für den 
gewerblichen Gebrauch bestimmt.

Verwendete Warnhin-
weise und Symbole
In der vorliegenden Bedienungsanleitung, auf 
der Verpackung und dem Gerät werden folgen-
de Warnhinweise und Symbole verwendet (falls 
zutreffend):

GEFAHR! Ein Warnhinweis mit 
diesem Symbol und dem Signal-
wort „GEFAHR“ kennzeichnet 
eine unmittelbar bevorstehende 
Gefährdungs situation, die, wenn 
sie nicht vermieden wird, den 
Tod oder eine schwere Verlet-
zung zur Folge hat.

WARNUNG! Ein Warnhin-
weis mit diesem Symbol und 
dem Signalwort „WARNUNG“ 
kennzeichnet eine mögliche Ge-
fährdungssituation, die, wenn sie 
nicht vermieden wird, den Tod 
oder eine schwere Verletzung 
zur Folge haben könnte.

VORSICHT! Ein Warnhinweis 
mit diesem Symbol und dem 
Signalwort „VORSICHT“ kenn-
zeichnet eine mögliche Gefähr-
dungssituation, die, wenn sie nicht 
vermieden wird, eine geringfügi-
ge oder mäßige Verletzung zur 
Folge haben könnte.

ACHTUNG! Ein Warnhinweis 
mit diesem Symbol und dem Sig-
nalwort „ACHTUNG“ kennzeich-
net eine mögliche Situation, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, 
einen Sachschaden zur Folge 
haben könnte.

Hinweis: Ein Hinweis kennzeich-
net zusätzliche Informationen, 
die den Umgang mit dem Gerät 
erleichtern.

 Gleichstrom/-spannung

Abnehmbare Spannungsversor-
gung

Bedienungsanleitung beachten
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Lieferumfang und  
Transportinspektion

1) Entnehmen Sie alle Teile des Gerätes und die 
Bedienungsanleitung aus der Verpackung.

2) Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmateri-
al und eventuelle Folien und Aufkleber.

Der Lieferumfang besteht aus folgenden Kompo-
nenten (Abbildungen siehe Ausklappseite):

 ▯ Handstaubsauger
 ▯ Fugendüse
 ▯ Nasssaugdüse
 ▯ Wandhalter
 ▯ Montagematerial (2 Schrauben, 2 Dübel)
 ▯ USB-Ladekabel (USB-A auf USB-C)
 ▯ Bedienungsanleitung

  Hinweis
 ► Prüfen Sie die Lieferung auf Vollständigkeit 

und auf sichtbare Schäden.
 ► Bei einer unvollständigen Lieferung oder 

Schäden infolge mangelhafter Verpackung 
oder durch Transport wenden Sie sich an 
die Servicehotline (siehe Kapitel Service).

Gerätebeschreibung
(Abbildungen siehe Ausklappseite)
Abbildung A:

1 Nasssaugdüse

2 Fugendüse

3 Wandhalter

4 USB-Ladekabel (USB-A auf USB-C)

5 USB-C-Stecker

6 Ein-/Ausschalter 0/I

7 Ladekontrollleuchte (rot/grün)

8 Entriegelungstaste

9 Staubfilter-Beutel

0 Staubfilter

q Schmutzbehälter

w Motorblock

Abbildung B:

e Schraube

r Dübel

Technische Daten
Gerät

Betriebsspannung, -strom 5 V , 2 A max. (über USB-Ladebuchse)

USB-Ladebuchse USB-C

Leistungsaufnahme 40 W

Schutzklasse  

Akkus

Kapazität 2200 mAh

Akku
7,4 V  

(2 x 3,7 V Lithium-Ionen-Akku)

Betriebszeit bei voller Akkuladung ca. 20 Min. 
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Wichtige Sicherheitshinweise

 GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!
 ■ Kontrollieren Sie das Gerät vor der Verwendung auf äußere sicht-

bare Schäden. Nehmen Sie ein beschädigtes oder heruntergefalle-
nes Gerät nicht in Betrieb.

 ■ Schützen Sie das Ladekabel vor Beschädigungen, z.B. durch schar-
fe  Kanten, heiße Stellen, Einklemmen oder Quetschen.

 ■ Bei Beschädigung des Ladekabels oder der Anschlüsse lassen Sie 
diese von autorisiertem Fachpersonal oder dem Kundenservice 
austauschen.

 ■ Lassen Sie Reparaturen am Gerät nur von autorisiertem Fach-
personal oder dem Kundenservice durchführen. Öffnen Sie unter 
keinen Umständen selbst das Gerät. Eingriffe, die nicht durch 
einen Fachbetrieb vorgenommen wurden, können zu Verletzungen 
führen.

 ■ Fassen Sie das USB-Netzteil oder das Gerät nicht mit nassen oder 
feuchten Händen an.

 ■ Verwenden Sie das USB-Netzteil nicht mit einem Verlängerungska-
bel, sondern verbinden Sie das USB-Netzteil direkt mit einer Steck-
dose.

 Laden bzw. verwenden Sie dieses Gerät nicht im Freien.
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 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
 ■ Wechseln Sie keine Zubehörteile aus, wenn das Gerät in Betrieb 

ist.
 ■ Benutzen Sie den Handstaubsauger nicht zum Aufsaugen von 

spitzen Gegenständen oder Glasscherben.
 ■ Niemals brennende Streichhölzer, glimmende Asche oder Zigaret-

tenstummel aufsaugen.
 ■ Gebrauchen Sie den Handstaubsauger nicht zum Aufsaugen von 

chemischen Produkten, Steinstaub, Gips, Zement, oder anderen 
ähnlichen Partikeln.

 ■ Das Gerät ist nicht für entflammbare und explosive Stoffe oder 
chemische und aggressive Flüssigkeiten geeignet.

 ■ Lagern Sie das Gerät immer in geschlossenen Räumen. Um Unfälle zu 
verhindern, bewahren Sie das Gerät nach Gebrauch an einem trocke-
nen Ort auf.

 ■ Unter extremen Bedingungen können Leckagen an den Akku- 
zellen auftreten. Bei Kontakt der Flüssigkeit mit Haut oder Augen ist 
die betreffende Stelle sofort mit sauberem Wasser aus- bzw. abzu-
spülen. Suchen Sie einen Arzt auf.

 ■ Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber sowie 
von Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder men-
talen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt 
werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren Ge-
brauchs des Gerätes unterwiesen wurden und die daraus resul-
tierenden Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät 
spielen.

 ■ Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht von Kindern ohne 
Beaufsichtigung durchgeführt werden.

 ■ Üben Sie besondere Sorgfalt aus, wenn Sie den Handstaub sauger 
auf Treppen benutzen.
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  ACHTUNG! SACHSCHADEN!
 ■ Verwenden Sie nur Zubehörteile, die vom Hersteller empfohlen 

werden.
 ■ Fassen Sie immer die Stecker an, um das Gerät von der Stromver-

sorgung zu trennen.
 ■ Achten Sie unbedingt darauf, dass Sie den Handstaubsauger nicht 

neben Heizkörpern, Backöfen oder anderen erhitzten  
Geräten oder Flächen abstellen.

 ■ Achten Sie immer darauf, dass die Lüftungsschlitze frei sind. Ein 
blockierter Luftkreislauf kann zur Überhitzung und Beschädigung 
des Gerätes führen.

 ■ Das Gerät ist zwar auch zum Aufsaugen geringer Wassermengen 
vorgesehen, sein Gehäuse ist jedoch nicht spritzwassergeschützt. 
Tauchen Sie das Gerät daher nicht in Wasser und setzen Sie es 
keiner Feuchtigkeit aus!

 ■

UN 3481

 Das Produkt ist mit einem Lithium-Ionen-Akku ausgerüstet 
bzw. liegt dem Produkt bei. Werfen Sie die Akkus nicht ins 
Feuer und setzen Sie sie nicht hohen Temperaturen aus. 
Es besteht Explosionsgefahr!

 ■ Benutzen Sie den Handstaubsauger nicht ohne eingesetzten Staub-
filter.

 ■ Die Akkus in diesem Gerät können nicht ersetzt werden.
 ■ Lagern Sie das Gerät niemals im entladenen Zustand. Das längere 

Lagern im entladenen Zustand kann zu einer dauerhaften Beschä-
digung des Akkus führen. Wenn das Gerät längere Zeit gelagert 
wird, muss regelmäßig der Ladezustand des Akkus kontrolliert 
werden. Der optimale Ladezustand liegt zwischen 50-80%.
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Vor der ersten Inbetrieb-
nahme

1) Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien 
vom Gerät.

2) Drücken Sie den Staubfilter-Beutel 9 und 
den Staubfilter 0 ein wenig in den Schmutz-
behälter q. Diese könnten sich während 
des Transportes gelockert haben, und sitzen 
daher eventuell nicht korrekt im Schmutzbe-
hälter q.

3) Setzen Sie den Schmutzbehälter q auf den 
Motorblock w:

 – Schieben Sie die Plastik-Nase an der 
Unterseite des Handstaubsaugers in die 
Aussparung am Schmutzbehälter q.

 – Drücken Sie die Entriegelungstaste 
8 und schieben Sie gleichzeitig den 
Schmutzbehälter q auf den Motorblock 
w.

 – Lassen Sie die Entriegelungstaste 8 
los, so dass die Verriegelung in die Aus-
sparung greift. Der Schmutzbehälter q 
sitzt nun fest auf dem Motorblock w.

Informationen zu den 
Akkus

 ■ Der Handstaubsauger wird mit wiederauf-
ladbaren Lithium-Ionen-Akkus betrieben. 
Bevor Sie den Handstaubsauger zum ersten 
Mal verwenden, müssen die Akkus geladen 
werden.

 ■ Zur Pflege der Akkus empfehlen wir Fol-
gendes: Entfernen Sie, nachdem die Akkus 
geladen sind, das USB-Ladekabel 4 vom 
USB-Netzteil bzw. von der Ladebuchse 
des Handstaubsaugers. Schliessen Sie den 
Handstaubsauger erst wieder an das USB-
Netzteil an, wenn die Saugleistung spürbar 
schwächer wird und die Ladekontrollleuchte 
7 grün blinkt.

  Hinweis
 ► Das Gerät ist mit einer Temperaturüberwa-

chung zum Schutz der Akkus ausgestattet. 
Bei hohen Umgebungstemperaturen kann 
es in seltenen Fällen zur Unterbrechung des 
Ladevorgangs bzw. zu einer automatischen 
Abschaltung des Gerätes kommen:

 – Die Ladekontrollleuchte 7 leuchtet 
während des Ladevorgangs rot auf. Der 
Ladevorgang wird unterbrochen und au-
tomatisch wieder aufgenommen, sobald 
die Temperatur des Gerätes gesunken ist.

 – Die Ladekontrollleuchte 7 blinkt 
während des Betriebs im Abstand von 
einer Sekunde dreimal rot auf. Das Gerät 
schaltet sich automatisch aus. Lassen Sie 
das Gerät für ca. 20-30 Minuten abküh-
len, bevor Sie es erneut einschalten.
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Montage des 
Wandhalters

 GEFAHR!
► Stellen Sie sicher, dass sich keine Stromleitun-

gen oder andere Leitungen oder Rohre in der 
Wand befinden, in der Sie die Löcher für den 
Wandhalter 3 bohren wollen. Es besteht 
Lebensgefahr, wenn Sie eine stromführende 
Leitung anbohren!

1) Setzen Sie den USB-C-Stecker 5 des USB-
Ladekabels 4 in den Wandhalter 3 ein 
(siehe Abb. 1). Schieben Sie den USB-C-
Stecker 5 nach unten, bis er im Wandhalter 
3 einrastet (siehe Abb. 2).

Abb. 1

Abb. 2

2) Suchen Sie einen geeigneten Montageplatz 
für den Wandhalter 3: 
Der Handstaubsauger muss problemlos aus 
dem Wandhalter 3 herausgezogen werden 
können und eine Netzsteckdose muss für 
das USB-Netzteil (nicht im Lieferumfang 
enthalten) erreichbar sein.

3) Bohren Sie zwei Löcher im Abstand von ca.
54 mm. Benutzen Sie den Wandhalter 3
zum Anzeichnen der Löcher: so ist der Ab-
stand korrekt abgemessen. Die Bohrlöcher 
müssen passend für 5 mm-Dübel gebohrt 
werden.

4) Stecken Sie die Dübel r in die Löcher und 
schrauben Sie den Wandhalter 3 mit Hilfe 
der Schrauben e fest.

5) Sie können die Düsen auf die seitlichen 
Zubehörhalter aufstecken.

6) Verbinden Sie den USB-A-Stecker des USB-
Ladekabels 4 mit einem USB-Netzteil.

7) Stecken Sie das USB-Netzteil in eine Netz-
steckdose ein.

Aufladen
ACHTUNG!

► Laden Sie den Handstaubsauger nur in 
trockenen Innenräumen.

► Aufgrund der hohen Stromaufnahme, muss 
ein USB-Netzteil (nicht im Lieferumfang 
enthalten) zur Ladung des Handstaubsau-
gers verwendet werden. Laden Sie den 
Handstaubsauger nicht an einem USB-
Anschluss eines PCs oder Notebooks.

► Verwenden Sie zum Laden des Handstaub-
saugers nur ein USB-Netzteil der 
Schutzklasse II, das für die Verwendung 
mit Haushaltsgeräten zugelassen ist 
(Ausgangsspannung/-strom 5 V, max. 2 A).

► Verwenden Sie ausschließlich das mitgelief-
erte USB-Ladekabel 4 zum Laden des 
Handstaubsaugers.
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 ► Entfernen Sie das USB-Ladekabel 4 
nach Beendigung des Ladevorgangs vom 
USB-Netzteil bzw. von der Ladebuchse des 
Handstaubsauger, wenn Sie den Wand-
halter 3 nicht benutzen.

  Hinweis
 ► Vergewissern Sie sich, dass der Ein-/Aus-

schalter 6 nach hinten in Position 0 gescho-
ben ist, bevor Sie mit dem Laden beginnen.

 ■ Setzen Sie den Handstaubsauger von 
oben in den Wandhalter 3, so dass der 
USB-C-Stecker 5 in die Ladebuchse an der 
Unterseite des Handstaubsaugers rutscht. 
Die Ladekontrollleuchte 7 blinkt rot auf und 
der Ladevorgang beginnt.

 ■ Wichtig: Wenn der Handstaubsauger 
genug Energie hat, um zu saugen, leuchtet 
die Ladekontrollleuchte 7 grün. Dies 
bedeutet nicht, dass die Akkus voll geladen 
sind. Wenn die Ladekontrollleuchte 7 grün 
aufleuchtet, sind die Akkus zu ca. 80% 
geladen.

 ■ Ist der Ladevorgang abgeschlossen schaltet 
das Gerät automatisch in die Erhaltungs-
ladung (Pflegefunktion). Lassen Sie dennoch 
das Gerät nicht permanent am USB-Netzteil 
angeschlossen, um eventuelle Beschädigun-
gen der Akkus zu vermeiden.

 ■ Laden Sie die Akkus erst wieder auf, wenn 
die Saugleistung des Handstaubsaugers 
spürbar schwächer wird und die Ladekont-
rollleuchte 7 grün blinkt.

  Hinweis
 ► Kurz bevor die Akkus vollständig entladen 

sind, blinkt die Ladekontrollleuchte 7 
für ca. 60-120 Sekunden grün. Danach 
schaltet sich das Gerät ab. Starten Sie den 
Ladevorgang.

 ► Der Handstaubsauger kann auch direkt 
über das USB-Netzteil geladen werden. 
Entnehmen Sie dafür den USB-C-Stecker 5 
aus dem Wandhalter 3, indem Sie ihn nach 
oben aus dem Wandhalter 3 drücken. 
Stecken Sie ihn in die Ladebuchse am 
Handstaubsauger.

Bedienen
  ACHTUNG!
 ► Die Saugöffnung muss jederzeit frei und 

darf nicht verstopft sein. Ver- 
stopfungen führen zu Überhitzung und 
Beschädigung des Motors.

 ► Das Gerät ist nicht gegen Spritzwasser 
geschützt. Saugen Sie daher nur so viel 
Flüssigkeit auf, bis der Schmutzbehälter q 
bis zur MAX-Markierung gefüllt ist! Beim 
Überschreiten der MAX-Markierung kann 
Flüssigkeit ins Geräteinnere laufen und das 
Gerät beschädigen.

  Hinweis
 ► Achten Sie darauf, dass der Staubfilter 0 

immer eingesetzt ist, bevor Sie das Gerät 
verwenden.

 ► Die Betriebszeit des Gerätes beträgt bei 
voller Akkuleistung ca. 20 Min. 

1) Nehmen Sie den Handstaubsauger aus dem 
Wandhalter 3. Wenn Sie den Wandhalter 
3 nicht benutzen, ziehen Sie den USB-
C-Stecker 5 aus der Ladebuchse an der 
Unterseite des Handstaubsaugers.

2) Setzen Sie, wenn gewünscht, die passende 
Düse in die Saugöffnung:

 – die Fugendüse 2, um enge, schwer zu 
erreichende Stellen zu reinigen.

 – die Nasssaugdüse 1, um Flüssigkeiten 
aufzusaugen.

3) Um das Gerät einzuschalten, schieben Sie 
den Ein-/Ausschalter 6 nach vorne in Po-
sition I. Die Ladekontrollleuchte 7 leuchtet 
grün auf.

4) Nach Gebrauch schieben Sie den Ein-/Aus-
schalter 6 nach hinten in Position 0. Das 
Gerät wird ausgeschaltet und die Ladekont-
rollleuchte 7 erlischt.
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  Hinweis
 ► Reinigen Sie, nachdem Sie Flüssigkeiten 

aufgesaugt haben, sofort den Schmutzbe-
hälter q. Ansonsten bilden sich Bakterien 
und Keime! Achten Sie darauf, dass der 
Staubfilter-Beutel 9 vollständig getrocknet 
ist, bevor Sie das Gerät wieder benutzen.

  Hinweise zum Saugen von  
Flüssigkeiten

 ► Wenn Sie Flüssigkeiten aufgesaugt haben, 
tragen Sie das Gerät immer mit der Nass-
saugdüse 1 nach unten weisend (siehe 
Abb. 3):

 
Abb. 3

 ► Wenn Sie das Gerät waagerecht oder mit 
der Nasssaugdüse 1 nach oben weisend 
tragen, kann es passieren, dass Flüssigkeit 
austritt (siehe Abb. 4 und 5):

 
Abb. 4

Abb. 5

  Hinweis
 ► Setzen Sie den Handstaubsauger in den 

Wandhalter 3 und beginnen Sie mit dem 
Ladevorgang, wenn die Saugleistung 
spürbar schwächer wird und die Ladekont-
rollleuchte 7 grün blinkt.

Reinigen
Um beste Ergebnisse zu erzielen, leeren Sie 
den Schmutzbehälter q und reinigen Sie den 
Staubfilter 0 nach jedem Gebrauch.

  ACHTUNG!
 ► Benutzen Sie keine aggressiven, chemischen 

oder scheuernde Reinigungsmittel. Diese 
greifen die Oberfläche des Gerätes an.

1) Um den Schmutzbehälter q zu öffnen, 
drücken Sie die Entriegelungstaste 8 und 
nehmen Sie den Schmutzbehälter q ab. 

2) Entnehmen Sie den Staubfilter 0 aus dem 
Schmutzbehälter q, indem Sie in die Öff-
nung des Staubfilters 0 greifen und diesen 
herausziehen.

3) Entleeren Sie den Schmutzbehälter q.

4) Ziehen Sie den Staubfilter-Beutel 9 mit 
seiner Halterung aus dem Staubfilter 0.

5) Spülen Sie den Staubfilter-Beutel 9 in kal-
tem Wasser aus und warten Sie, bis dieser 
wieder vollständig trocken ist, bevor Sie 
ihn wieder in den Staubfilter 0 einsetzen. 
Trocknen Sie ihn nicht mit heißer Luft.

6) Setzen Sie den Staubfilter 0 wieder in den 
Schmutzbehälter q ein. Achten Sie darauf, 
dass der Staubfilter 0 gerade sitzt und 
die Gummilippe den Schmutzbehälter q 
verschließt.
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7) Setzen Sie den Schmutzbehälter q wieder 
auf den Motorblock w:

 – Schieben Sie die Plastik-Nase an der 
Unterseite des Handstaubsaugers in die 
Aussparung am Schmutzbehälter q.

 – Drücken Sie die Entriegelungstaste 8 und 
schieben Sie gleichzeitig den Schmutzbe-
hälter q auf den Motorblock w.

 – Lassen Sie die Entriegelungstaste 8 los, 
so dass die Verriegelung in die Ausspa-
rung greift. Der Schmutzbehälter q sitzt 
nun fest auf dem Motorblock w.

8) Reinigen Sie das Gehäuse und die beiden 
Düsen mit einem leicht angefeuchteten Tuch. 
Bei hartnäckigen Verschmutzungen geben 
Sie ein mildes Reinigungsmittel auf das Tuch.

9) Trocknen Sie alle Teile gut ab, bevor Sie das 
Gerät wieder verwenden oder verstauen.

Aufbewahren
  ACHTUNG!
 ► Lagern Sie das Gerät niemals im entladenen 

Zustand. Das längere Lagern im entladenen 
Zustand kann zu einer dauerhaften Beschä-
digung des Akkus führen. Wenn das Gerät 
längere Zeit gelagert wird, muss regelmäßig 
der Ladezustand des Akkus kontrolliert 
werden. Der optimale Ladezustand liegt 
zwischen 50-80%.

 ■ Wenn Sie das Gerät nicht benutzen, setzen 
Sie es in den Wandhalter 3.

 ■ Stecken Sie die Düsen 1/2 zur Aufbewah-
rung auf die seitlichen Zubehörhalter.

 ■ Bewahren Sie das Gerät an einem staubfrei-
en und trockenen Ort auf.

Entsorgung

Gerät entsorgen
 Das nebenstehende Symbol einer 
durchgestrichenen Mülltonne auf 
 Rädern zeigt an, dass dieses Gerät 
der Richtlinie 2012/19/EU 
 unterliegt. Diese Richtlinie besagt, 

dass Sie dieses Gerät am Ende seiner Nutzungs-
zeit nicht mit dem normalen Haushaltsmüll ent-
sorgen dürfen, sondern in speziell eingerichteten 
Sammelstellen, Wertstoffhöfen oder Entsorgungs-
betrieben abgeben müssen. 
Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. 
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen 
Sie fachgerecht.
 Für den deutschen Markt gilt: 
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das 
Recht, ein entsprechendes Altgerät an Ihren 
Händler zurückzugeben. Händler von Elektro- 
und Elektronikgeräten sowie Lebensmittelhändler, 
die regelmäßig Elektro- und Elektronikgeräte 
verkaufen, sind verpflichtet, bis zu drei Altgeräte 
unentgeltlich zurückzunehmen, auch ohne dass 
ein Neugerät gekauft wird, wenn die Altgeräte 
in keiner Abmessung größer als 25 cm sind. LIDL 
bietet Ihnen Rücknahmemöglichkeiten direkt in 
den Filialen und Märkten an.

Sofern Ihr Altgerät personenbezogene Daten 
enthält, sind Sie selbst für deren  Löschung verant-
wortlich, bevor Sie es zurückgeben.

Sofern dies ohne Zerstörung des Altgerätes mög-
lich ist, entnehmen Sie die alten  Batterien oder 
Akkus sowie Lampen bevor Sie das Altgerät zur 
Entsorgung zurückgeben und führen Sie sie einer 
separaten Sammlung zu. Bei fest eingebauten 
Akkus ist bei der  Entsorgung darauf hinzuweisen, 
dass das Gerät einen Akku enthält.

Der fest eingebaute Akku dieses Gerätes kann 
zur Entsorgung nicht entfernt werden.

Weitere Möglichkeiten zur 
Entsorgung des ausgedienten 
Produkts erfahren Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
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Verpackung entsorgen
 Die Verpackungs materialien sind 

nach umweltverträglichen und 
entsorgungstechnischen Gesichts-
punkten ausgewählt und deshalb 

recyclebar. Entsorgen Sie nicht mehr benötigte 
Verpackungsmaterialien gemäß den örtlich 
geltenden Vorschriften.

 Entsorgen Sie die Verpackung 
umweltgerecht.Beachten Sie die 
Kennzeichnung auf den verschie-
denen Verpackungsmaterialien und 

trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die 
Verpackungsmaterialien sind gekennzeichnet mit 
Abkürzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender 
Bedeutung:1–7: Kunststoffe, 20–22: Papier und 
Pappe, 80–98: Verbundstoffe.

Garantie der Kompernaß 
Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie 
ab Kaufdatum. Im Falle von Mängeln dieses 
Produkts stehen Ihnen gegen den Verkäufer des 
Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzli-
chen Rechte werden durch unsere im Folgenden 
dargestellte Garantie nicht eingeschränkt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bit-
te bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser 
wird als Nachweis für den Kauf benötigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufda-
tum dieses Produkts ein Material- oder Fabrikati-
onsfehler auf, wird das Produkt von uns – nach 
unserer Wahl – für Sie kostenlos repariert, 
ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese 
Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der 
Dreijahresfrist das defekte Gerät und der Kauf-
beleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz 
beschrieben wird, worin der Mangel besteht und 
wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt 
ist, erhalten Sie das reparierte oder ein neues 
Produkt zurück. Mit Reparatur oder Austausch 
des Produkts beginnt kein neuer Garantiezeit-
raum.

Garantiezeit und gesetzliche  
Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung 
nicht verlängert. Dies gilt auch für ersetzte und 
reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf 
vorhandene Schäden und Mängel müssen sofort 
nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach 
Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen 
sind kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsricht-
linien sorgfältig produziert und vor Auslieferung 
gewissenhaft geprüft.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder 
Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt sich 
nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung 
ausgesetzt sind und daher als Verschleißteile 
angesehen werden können oder für Beschädi-
gungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, 
Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt be-
schädigt, nicht sachgemäß benutzt oder gewar-
tet wurde. Für eine sachgemäße Benutzung des 
Produkts sind alle in der Bedienungsanleitung 
aufgeführten Anweisungen genau einzuhalten. 
Verwendungszwecke und Handlungen, von 
denen in der Bedienungsanleitung abgeraten 
oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu 
vermeiden.

Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für 
den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei miss-
bräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, 
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht 
von unserer autorisierten Serviceniederlassung 
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens 
zu gewährleisten, folgen Sie bitte den folgenden 
Hinweisen:

 ■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den 
Kassenbon und die Artikelnummer 
(IAN) 491553_2501 als Nachweis für den 
Kauf bereit.

 ■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem 
Typenschild am Produkt, einer Gravur am 
Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanlei-
tung (unten links) oder dem Aufkleber auf 
der Rück- oder Unterseite des Produktes.

 ■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige 
Mängel auftreten, kontaktieren Sie zunächst 
die nachfolgend benannte Serviceabteilung 
 telefonisch oder per  E-Mail.

 ■ Ein als defekt erfasstes Produkt können 
Sie dann unter Beifügung des Kaufbelegs 
(Kassenbon) und der Angabe, worin der 
Mangel besteht und wann er aufgetreten 
ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte 
Serviceanschrift übersenden.

 Auf www.lidl-service.com können 
Sie diese und viele weitere 
Handbücher, Produktvideos und 
Installationssoftware herunterla-
den.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf 
die Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com) und 
können durch die Eingabe der Artikelnummer 
(IAN) 491553_2501 Ihre Bedienungsanleitung 
öffnen.

Service
 Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei 
aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)  
E-Mail: kompernass@lidl.de

 Service Österreich 
Tel.: 0800 447 744  
E-Mail: kompernass@lidl.at

 Service Schweiz 
Tel.: 0800 56 44 33 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 491553_2501

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift 
keine Serviceanschrift ist.  Kontaktieren Sie 
zunächst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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